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Mòun brave counfraire Martin, crese que 
li veno te moron ! Tu, lou saberu, qu'as 
manja de quintj^ de póusso de pergamin , 
auriés lou ffCíìit^ digo, de me demanda de 
counsèu sus tpun estùdi dóu Palais di Papo 
d'Avignoun? Anen, as coumta, uno pèruno, 
li queirado, as cuba li massacan, as cana li 
bard e li lauso qu'an servi à lou basti, pou- 
driés dire li tiblado de mourtié, de gip, de 
cau e de ciment que se i' es emplega, e au- 
ses, que? me leva lengo sus aquéu chapitre, 
à iéu que vive rèn que dóu fum di legèndo ! 
Aquelo passo la rego ! 
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Vos que te lou digue?... En bon avignou- 
nen, coume tôuti lis avignounen, ai bouta 
qu'un o dous cop li pèd dins aquel escaman- 
dre de palais^ noun pèr iéu lou vèire, mai 
pèr lou faire vesita i bons ami lis estrangié 
que venien de liuen rèn que pèr acò. 

Perdinche ! aro qu'ai legi toun manuscri 
n'en sabe quàsi autant long que tu sus aquéu 
moulounas de pèiro benesido pèr lis un, en- 
saunousido e maudicho pèr lis autre. 

O, moun brave co.unfraire^ aquéli queirado 
soun pas coume li di clapas dóu Ventour^ 
qu'an jamai ausi que la cantadisso di perdris, 
aquéli muraias qu'an dous cop sèt pan d'es- 
pessour, aquéli tourre merlatado, aquélis 
ancoulo espetaclouso, sèmpre coutado con- 
tro lou bàrri, coume Sisifo cantro sa roco, 
pou.drien nous dire li Te Deum que se i' es 
canta emai li Miserere ; poudríen nous dire 
coume èron pietadous^ li gèmî de Rienzi 
souto la lauso de sa croto, e coume èro cla- 
reto e encantarello la voues de ,la rèino Jano 
souto la nau iluminado de la salo dóu Coun- 
sistòri. Aquéli paret giganto ressonon en- 
caro, bessai, de la paraulo elouquènto de 
Catarino de Sieno, quand venguè, la garno 
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italiano, emé la crous d'uno man e lou bou- 
còni de Tautro, estrementi dins sa care dins 
soun esperit lou feble vicàri de Diéu.... Y a 
de gipas que retènon encaro amourti li brut 
di poutoun dous e di souspir de la bello Ce- 
cilo que pivelavo lou papo Clemènt. Aquéli 
pèiro Tan visto, la plus envejouso e la mai 
jalouso difemOjTan visto carga lis ournamen 
pountificau e ausi li cardinau e li prince e li 
rèi en counfessioun.... I' a peréu de bard que 
nous dirien coume cracavon lis os di malària 
eirège quand li mourdien lis estanaio de 
l'orro inquisicioun. Poudrien parla, tambèn^ 
aquéli brèco ounte verdejon de figuiero 
amoundaut i front di tourre, e aquéli fendas- 
clo ounte flourisson de vióulié, nous dirien 
qu'es li boulet di boumbardo de Boucicaut 
que lis an duberto, o qu'es lou diable en as- 
sajant d'esbranda Foustau de la crestianta.... 
Mai vàutri, li savènt, vous mesfisas dóu 
lengage di pèiro e dis erbo, sias li felen de 
sant Toumas lou testaru, cresès que ço que 
vòsti man podon paupa e fasès la bèbo à la 
legèndo ; coume se la legèndo èrò pas souleto 
verai, amor qu'es la flour dóu pantai ! L4stòri 
passo, lou tèms Tescafo, mai la legèndo,elo, 
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grandis, s'espandis sèmpre que mai esbrihau- 
danto dins li liuenchour di siècle. Llstòri es 
à la legèndo ço que la pèiro es à la pensado. 
E vès-aqui perqué, moun brave e saberu 
counfraire Martin, quand vouguère parla d'a- 
quéu palais qu'assoustè sèt papo setanto an, 
dins si sèt tourre qu'an sèt cano setanto pèd e 
setanto pan d'aut, religado pèr sèt muraias 
qu'an sèt pèd e sèt pan d^espessour e tiron 
de long setanto cop sèt cano, vès-aqui per- 
qué, iéu, me countentère de la legèndp de la 
niero de la Jusiolo, e faguère la roumanso 
que dis : 



La Jusiolo Mourdacai 
Es gibouso que-noun-sai, 
Es panardo emai a — li dóus iue bourda d'anchoio. 

A mentoun e nas cíoucu, 
Ges de dènt, mai forço escut. 
La vièio Mourdacai — sis escut la fan ravoio. 

S'ensort de la Jutarié, 
L'enfantuegno, pèrdarrié, 
lé trais li rousigoun, — li pelagno di rigolo. 
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La pauro vièio s'encour. 

Lis androuno^ lîs escour 

Se barron lèu-lèu-lèu — tre que passo la Jusiolo. 

Vaqui que perd soun bastoun, 
Sa couifo e si tirassoun. 
Ai ! ai ! ai ! ai ! ai 1 ai ! — li caiau aro fan plueio! 

Di fenèstrò, li crestian, 
N'en cridon i galapian : 
Zóu I migndt ! zóu î mignot — aqueiras la vièio trueiol » 

La Jusiolo n'en pòu plu I 
Uno niero i*a mourdu, 
Pèr coumble de malur, — just la cimo de sa gibo. 

Sa man noun pòu la grata. 
Vaqui que vai se freta, 
Coume un bòchi rougnous — contro lou pège d'un pibo. 

Mai lou pibo n'es cinsous, 
£ pataflòu ! tóutí dous 
Barrulon pèr lou sòu --- coume dos vièii carcasso. 

La Jusiolo fai pieta: 
A lou nas tout empourta, 
Eraé si cambo en Tèr — mostro si viando flascasso. 

Alor s*es messo à crida : 
« A quau vendra m'ajuda 
a E ma gibo grata — dirai la bono aventuro. d 



Un enfani n'en a regrèl, 
L'ajudo bouta sus pèd, 
Pièî Ìé grato plan-plan — dóu nierun la mourdeduro. 

La Juslolo ié sourris. 
Píèi, à l'auriho ié dis: 
« Un jour tu, moun mignot, — d'Avignoun saras lou papo. 

« Prene aquésti dos clau d'or, 

« Ensarron un grand tresor 

« Que iéu ai escoundu — souto la post d'uno Irapo. 

a Quand auras la tiaro au fronl, 
« Quand saras papo de bon, 
Em' aquéu grand tresor — le croumparas uno lerro. 

« Te bastiras un palai. 
c Pensaras à Mourdacaì, 
« La Juslolo que vuei — as delìéura d'uno niero.... • 

Acò di, s'esvaliguè.. . 
E l'enfant n'en dcvenguè 
Lou papo d'AvÌgnounl — ié disien Benezet Douge. 

'Mé lou tresor di Jusiòu 
Se croumpè, de Casièu-Nòu, 
Li garrigo e li gres — que fan lou íamous vin rouge. 

Se basliguè lou palai 
Que pèr l'aubQura, bessai, 
N'en fauguè curaia — li llanc de qualre mounlagno ! 
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Pièi en souveni, pecai 1 

De la vièio Mourdacaí, 

Aparè li Jusiòu — contro proun de raalaraagno. 

Fèlis GRAS. 



AvÌgnoun, 21 de Mai, 1898. 






AVANS-PREPAUS 



A-n'aquélei quan di : 

(( Tóutei lei felibre es de pouètOy de/aseire de rimo, mai 
la lengo prouvençalo noun pòu espremi lei gràndeis idéio, 
depinta de caratère, faire tablèu istouriy parla scienci vo 
mouralo. » 

Pér paraulo, pèr escri en nouesto lengo meiralo, ^òu ! 
boutas'vous en trin, fiéu de Prouvènço^ fasès-li counèisse 
lou terradouy sei bèa mounumen, sei grands ome, prou- 
varés ansin que s*enganon. 

AcotOy es lei mèstre de nouesto Reneissenço que nous van 
di, edesempièiy l'idèio fasènt camin, laproso ten bouen rèng 
dins tòutei lei targo felibrenco^ e pèr leis obro majo de Rou- 
maniho, Fèlis Gras, Don Savié, F. Vidal, Anfos Micheu, 
Batisto Bonntt, per nen cita que miejo-dougeno, la proso 
prouvençalo, elo tambèn, es vengudo afourti la valour de la 
richo parladuro miejournalò. 

Car Leitour, ^ 

Pèr la Causo, assàgi ma plego larenco, vous foutougra-. 
fiant de moun miés lou grandaras Castèu dei Papo d'Avi- 
gnoun, Moun raconte noun es cavo requisto, airèn enventa, 
tout li es istouri; e, sènso fèu ni mèu, tirant dre la rego, 
moun oubreto remembro en tòutei, grand o pichot, à tescoU' 
lian subre-tout, uno pajo de nouesto istòri naciounalo, 

Ch. MARTIN 

Conse Clavaire dei Laren. 



AVANT-PROPOS 

A ceux qui ont dit : 

« Lesfélibres sont tous des poèíes, des faiseurs de rìmes, 
mais la langue provençale ne peut exprimer les grandes 
idéesj dépeindre des caractères^ faire un tableau historique^ 
parler science oa morale, » 

Par parolesj par ecrits en notre langue mère, allons, 
mettei'vous à Voeuvre, fils de Provence^ faites'leur connaî- 
tre le tertoir, ses. beaux monuments, ses grands hommes, 
prouve:(-leur quils se trompent, 

Ce sont les maitres de notre Renaissance qui nous ont ainsi 
parléj et depuis, Vidée faisant chemin^ la prose tient bon 
rang dans tous les concours littéraires du Félibrige, et de- 
puis les belles oeuvres de'Roumanille, Félix Gras^ Don Xa- 
vier, F. Vidaly Alphonse Michel, Baptiste Bonnet, pour 
n*en citer quune demi-dou^aine, la prose provençale^ elle 
aussi, est venue prouver la valeur de la riche langue de no- 
tre Midi, 

Cher Lecteur, 

Pour payer mon tribut à la Cause, fessaicy en ma langue 
de la vallée de Lar, à vous photographier de mon mieux le 
grandiose Château des Papes d*Avignon. Mon travail n'est 
point chose recherchée, je n'ai rien inventé, tout y est fait 
historique, et sans aucun partipris je fais mon chemin, re- 
mémorant à toìis, grands ou petits, surtout à récolier, une 
page de notrê histoire nationale. ^ 

Ch. MARTIN 

Trésorier de rEcole félibréenne d'Aîx. 



LOU CASTÈU E LEI PAPO 
D'AVIGNOUN 

ESTUDI ISTOURI E BIOUGRAFI (i) 



' Reialo abitacioun, àutri-fes bello e fìèro, 

Vuei, furado dou tèms, ploures dins ta poussiero 
Lou bonur avali dou règne papalin. 
Li gènti Court d*Amour, 1i richi cavaucado, 
Li sesiho de rèi, H noblis embassado 
An pres,'ai!las,d*àutri camin. 

P. Cheilan. 

Quouro arribasen visto de ranciano capitalo dei 
Galés Cavare, Tuei, pèr-dessus sei bàrri, cerco, 
pièi, s'aplanto, sus aquesto grandaraáso bastisso 
àutrei-fes glèiso e presoun, castelas e palais, testi- 
mòni mut qu'afourtis lou grand poudéde sei mès- 
tre d'antan. 

Avansquese bastigùèsse aquelo bello demouero, 
subre lou mount qu'a soun pèd bagna pèr lou Rose, 
Aouenioun, la ciéuta galeso, eilamount à 50 mètro 
pus aut que lou flume, avié, vers lou siècle sieisen 
avans Jèsu-Crist , basti un tèmple à-n-Ercule (2), 

(i) D'après Papoun, Teissier, de Sade, Joudou, Du- 
hamel, Penjon e aurre. 
(2) Vo à Bàcus. 



LE CHATEAU ET LES PAPES 
■ . D'AVIGNON 

ETUDE HISTORIQUE ET BIOGRAPHIQUE (i) 



Royale habitation, autrefois belle et fìète, 
Aujoucd'hui mihée par le temps tu pleures dans ta pousisère 
Le bonheur évanoui du règne de la papauté. 
Les galantes Cours d^Amour, les riches cavalcades, 
Les assemblées de rois, les nobles ambassades 
Ont prîs, hélas ! d*autres chemins. 

P. Cheilan. 



Lorsqu'on arrive en vue de Tancienne capitale 
des Gaulois Cavares, par-dessus ses reinparts, roeil 
cherche et è'arrête sur cette imraense bâtisse au- 
trefois église et prison, château-fdrt et palais, té- 
moîn muet qui afl3rme le grand pouvoir de ses 
anciens maîtres. 

Avant la construction de cette superbe demeure, 
sur le mont dont le Rhône baigne le pied, Aoue- 
nion, la cité gauloise, vers le sixième siècle avant 
Jésus-Christ, là^haut á 50 mètres au-dessus du 
fleuve, avait bâti un temple à Hercule (2). 

(i) D'après Papon, Teissier, de Sade, Joudou, Duha- 
mel, Penjon, etc. 
(2) Ou à Bacchus. 
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Quouro, pu tard, lei Massalioto vengueron tra— 
fega dins l'encountrado, se li aplantèron lèu, e, 
coumo pendènt au tèinple d'Ercule, élei aubouré- 
ron un tèmple à Diano sa grando divesso. 

Mai quouro après avé manda soun generau Ful- 
vius Flàcus à la tèsto d'uno armado, douna ajuao 
ei Grego de Foucèio contro lei Ligour, lei Roumnn 
devenguèron counquistaire de noueste bèu païs, 
Aouenioun n'en siguè coumo cavo siéuno, & pèr 
aprouficha d'aquelo pousicien subre-bello, aquéleì 
grand conlouuisaire léu que se metèron à robro. 
Ameiourèron lei routo, rebastiguèron tèmple, san- 
tuàri, oustau ; e pèr s'apara, de tres bàrri enciéu- 
clèron la nouvello ciéuta, que se k disié alor Avino. 

Aquélei bàrri, Carle-Martèu. en 737, Louis VIII, 
en 1227, pièi lei Papo d'Avignoun n'en soun lei, 
destrùssi, e lei pèiro, autambèn aquélei dei mou- 
numen galés e rouman, se soun negado dins lei 
bastisso dóu grandaras castèu, palais meravihous. 
Oubeïssènt à la lèi dóu noumbre sacra de rEscrituro, 
qu'es devengu la chifro foundamentalo dóu Feli- 
brige, aubourè de-vers lou cèu sei sèt tourre reli- 
gado pèr sèt cors de bastisso e d'auturóusei muraio 
que cuerbon lou sòu sus 15 165mètro carra, assecant 
dins sei 34 annado de travai pèr èsse coumpli la 
peiriero de Sant-Bruno, entre Vilo-Novo e Pignan. 
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Lorsque plus tard les Massaliotes vinrent faire du 
commerce dans cette contrée, ils ne tardèrent pas à 
s y fixer et, comme pendant au temple d'HercUle, 
ilâ^n élevèrent un èi Diane leur grande déesse. 

Mais lorsque, après avoir envoyé leur général 
i' /Ivius Flaccus, à la tête d'une armée, aidé les 
Grecs de Phocée contre les Ligures, les Romains 
devinrent maîtres de notre beau pays, Aouenion 
toniba entre leurs mains, et pour profiter de cette 
belle position, ces grands colonisateurs se mirent à 
robuvre. Les routes furent amélioréeg, les tem- 
ples, les sanctuaìres, les maisons rebâtis, et pour 
assurer leur sécurité ils entourèrent de trois en- 
ceintes la nouvelle cité, dénomméc'alors Avino. 

Ces remparts, Charles-Martel, en 737, Louîs Ylll, 
1227, puis les papes d'Avignon, les,démolirent peu 
à peu, et les pierres, aussi bien celles des monu- 
ment gaulois et romains, furent utilisées dans la 
construction de ce grand château-fort, merveilleux 
palais.Obéissantà laloi du nombre sacré derEcriture 
qui est devenu le chiffre fondamental du Félibrige, il 
dressa vers le ciel ses sept tours reliées par sept corps 
de bâtiipents et de formidables murailles, et couvrit 
bientôt une superficie de 15 165 mètres carrés, 
épuisant dansses 34 années de construction la car- 
rière ,de Saint-Bruno, entre Villeneuve et Pignan. 
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Es aquito, aquéu coulòssí de pèiro, arrapa sus 
Jou ro desempièi lant de siècle, eraaì sèmble basti 
d'aièr. Vès-la aquelo demiuero dóu capoulié de la 
religien de l'Ome-Diéu nascu dius la paureta e que 
paguè dóu martire l'ensignamen de sei bèu princìpî 
d'amistaoço, ajudo, carita. 

Glèiso, mandaves de-vers Diéu de nèblo prefu- 
mado, e tei vouto resclantiguèron dóu galoi din- 
dan dei campano e dei sant cantique. 

Presouu, sèmpreestoufères lei plagnun d'aquélei- 
que s'estransinavon dintre I'espessour de tei muraìo 
quouro lou vènt de la marrido fourtuno lei jitavo 
dins teis àutei tourre. 

Palais, lou noum de Diéu n'eu revihavo pas d'ecò 
que lei cant de joio e lei chale libertin soulet tre- 
boulavon. 

Gastelas, noun es pèr defèndre la religîen que 
sus l'arderous blu dóu cèu destaquères leì bèllei 
liguo de toun architeituro ; n'en siguères aqui que 
coumo lou sîmbolo d'un poudé couutesta, qu'un 
papo e sei sourdat, raau-grat tout, assagèron d'im- 
pousa au poplè catouli. 

Es aquéu grand castelas, vièi testimòni mut de 
nouéstei glòri, que vau assaja de depinta. 
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II est lèi, ce colosse de pierre imrauable sur ce roo 
depuis tant de siècles et semblant bâti de la veille. 
La voilà cette demeure du Pontife de la religion de 
rHomme-Dieu né dans la pauvreté et qui paya du 
martyre Tenseignement de sea principes d'amour, 
de renoncement et de charité. 

Eglise, tu envoyas vers Dieu des nuages d'encens 
parfumé et tes voûtes retentirent du son joj'eux des 
cloches et des saints cantiques. 

Prison^ tu étouffas toujours les plaintes de ceux 
qui se mouraient entre l'épaisseur de tes murs lors- 
que le vent de la mauvaise fortune les jetait dans 
tes hautes tours. 

Palais,le nom deDieu n'éveillait pas souvent des 
échos que troublaient seuls les chants de joie et les 
folles orgies. 

Château-fort, ce ne fut pas pour défendre la 
religion, que tu découpas sous Tardent bleu du 
ciel les belles lignes de ton árchitecture , tu ne fus 
là que commele symbole du pouvoir contesté qu'un 
pape et ses soldats essayèrent d'exercer sur le peu- 
ple chrétien. 

C'est ce vieux monument, témoin muet de nos 
gloires^ que je vais essayer de dépeindre. 
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VENGUDO DEI PAPO 



Desempièi que lou mounde es mounde , doui 
poudé que se couidejon nouii pouedon evita em- 
broi, e capelan e gouvèr noan caminon long'-tèms 
sènso roumpre busqueto quouro seguisson la memo 
draio; coumo va dison nouéstei pacan, se lou pèd 
de Tun turto lou pèd de Tautre lèu se crido à l'as- 
sassin e la pas es routo. 

Es ansin que, de^oogo en lagno, se cercant 
grabùgi pèr pau cavo, lou rèi de Franço Felip IV 
di lou Bèu, e Tauturous papo jouïssèire Bouni- 
fáci VIII n'en venguèron à gràndei malamagno^ e 
que mau-grat tout ço faguè Benezet XI soun su- 
cessour, pèr se rèndre agradiéu à la Franço dins 
lei quàuquei mes (1) que gardè la cadiero de sant 
Pèire, Felip noun calè dins sa pensado de faire 
nouma un papo à. soun idèio. 

Dre que Benezet XI siguè mouert, lei cardinau 
Napouleoun deis Ursin e Micoulau de Prato, qu'è- 
ron à la tèsto dóu partit de Felip, s'enginèron pèr 

(i) Yue tnes e quàuquei jour. 
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VENUE DES PAPES 



Depuis que le monde existe, deux pouvoirs s'exer- 
gant parallèlement n'ont pu longtemps éviter les 
heurts, les froissements, et prêtres et pouvoirs pu- 
blicsn'ont jamaislongtemps marché d'accord quand 
ils suivent le même chemin, et comme disent nos 
paysans, si le pied de Tun touche le pied de Tautre 
vite on crie à Tassassin et la paix s'en est allée. 

C'est ainsi que, constamment en quérelle, le roi 
de France Philippe IV dit le Bel et rorgueilleux 
pape libertin Boniface VIII en arriventde part et 
d'autre à des excès, et que malgré tout ce que Be- 
noît XI son successcur íìt pour se rendre agréable 
à. la France pendant les quelques mois (1) qu'il 
garda la chaire de saint Pierre, Philippe ne sortit 
pas de son idée bien arrêtée de faire nommer un 
pape à son goût. 

A peine Benoit XI futil mort, que les cardinaux 
Napoléon des Ursins et Nicolasde Prato, quiétaient 
èi la tête du parti de Philippe, intriguèrent pour 

(i) Huit moìs et quelques jours. 
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fa reûssi lei visto dóu rèi, e restiganço d^aquéleî 
dous afeciouna faguètouraba lou partit italian dins 
lou panèu que cauto à cauto contro d'éu s'èro alesti. 

Diguèron que pèr facilita Tentènto sarié bouen 
de n'en prene lou papo noun dins lou sacra-cou- 
lègi, raai bèn dins leis evesque ; pîèi, courao à 
Taventuro parlèron de Bertrand de Got, archeves- 
que de Bourdèus, couneissu coumo estènt contro 
Felip, se voutè d'aquéu biais', «^'O que faguè bèn 
l'afaire, estènt qu'avans de va proupousa, lou sa- 
chènt raai que mai ambicious, lou rèi li avié fa 
parla, e un matin , au rendès-vous que s'èron 
douna dins la glèiso de Tabadié de Sant-Jan-d*An- 
gèli, après s'èstre entendu sus tout, avien fa pacho 
que devié adurre tau reviro- meiuàgi dins lou 
mounde. 

Ansin prepara, lou voto n'en poudié que bèn 
ana. Acampaà Perouso lou 5 de jun 1305, vèio de 
Pandecousto, lou councile nouraavo papo Bertrand 
de Got, neîssu à Vilandraut (Giroundo), e que d*e- 
vesque de Courainge eu 1295 èro devengu arche- 
vesque de Bourdèus en 1299. 

Es dins aquelo vilo, lou 22 de juliet, que se li 
legissè l'ate de soun eleicien (1), 

(i) Teissier, p. 4. 
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faire réussir les desseins du roi , et la facon de 
faire de ces deux fervents fit tomber le parti italien 
dana le piège qu*ils lui avaient secrètement tendu. 

Pour amener entre eux une entente plus facile, 
ces deux cardinaux avaient proposé de prendre le 
pape en dehors du aacré-collège, soit, par exemple, 
parmi les évôques, puis comme au hasard, ils citè- 
rent Bertrand de Got, archevêque de Bordeaux,qui 
était un fanatîque ennemi apparent de Philippe; ce 
vote se réalisa et combla leur désir, car avant de le 
proposer, sachant ce prélat très ambitieux, le roi 
lui avait fait parler, et un matin, dans Téglise de 
l'abbaye de Saint-Jean-d'Angély, où ils s'étaient 
donné rendez-vous, après g'être entendus,ils avaient 
conclu le pacte qui devait apporter bientôt de 
grands changements dans le monde. 

Ainsi préparée, rélectîon ne pouvaît que bien 
finir. Réuni à Pérouse le 5 juin 1305, veille de la 
Pentecôte, le concile nomma pape Bertrand de Got, 
né à Vilandraut (Gironde), et qui d'évêque de Com- 
minges en 1295 était devenu archevêque de Bor- 
deaux en 1299. 

Ce fut dans cette dernière ville, le22 juillet,que 
lecture de Tacte de son élection lui fut donnée (!)• 

(i) Teissier, p. 4. 
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Emai sachèsse qu'eiçò noun agradarié eis Italian, 
lou nouvèu papo, pèr coumplaire e teni proumesso 
au rèi de Franço, en qu devié tant, diguè que sarié 
à Lien que se farié soun courounamen ; e lou 12 de 
nouvèmbre de 1305 (1), dins la glèiso de Sant-Just, 
lou cardinau Matiéu Rosso deis Ursin li pauvè sus 
la tèsto la tiaro papalo que pèr eicoto èro estado 
aducho de Roumo pèr lou camerlingue de la Glèiso 
roumano. 

Lou rèi de Franço Felip lou Bèu, Carle de Valés 
soun fraire, lou du de Bretagno e mai que mai de 
segnourdóu reiaume se li atroubavon. 

Segui d^un bèu gentame de glèiso que fasié sa 
court, lou nouvèu papo, qu'avié pres lou noum de 
Clemènt V, pendènt quatre annado barroulè la 
Gascougno e lou Peitiéu. 

Ei cardinau italian, que sèmpre li demandavon 
de s'enveni à Roumo, avié respoundu que, d*abord 
qu'en Itàli degun èro d'acord, e que lei partit se 
magagnavon, éu istavo en Franço. 

Mai quand veguè que, mau-grat tout co qu'avié 
fa pèr lou coumplaire^ lou rèi de Franço noun s*a- 
lassavo de demanda de cavo orro, e qiTun nàni va 

(i) Leí tafuratre noun soun bèn de memo dicho sus 
lou jour d'aquest sacre. 
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Bien que sacbant cela peu au goût des Italiens, 
le nouveau pape, pour complaire au roi de France, 
auquel il devait son pouvoir, fit savoir que son 
couronnement aurait lieu á Lyon ; et c'est dans 
cette ville, le 12 novembre 1305 (1)> en Téglise 
Saint-Just, que le cardinal Matbieu Rosso des Ur- 
sins lui posa sur la tête la tiare papale que le ca- 
merlingue de TEglise romaine avait apportée de 
Rome. 

Le roi de France Pbilippe le Bel, Cbarles de Va- 
lois son frère, le duc de Bretagne et beaucoup de 
seigneursdu royaumeassistaient à cette cérémonie, 

Suivi d*un grand nombre de gens d'église qui 
formaient sa cour, le nouveàu pape, qui avait pris 
le nom de Clément V, voyagea pendant quatre ans 
dans la Gascogne et le Poitou. 

II avait répondu aux cardinaux italiens qui Tap- 
pelaient à Rome que, puisque ritalie était divisée 
et les partis refusaient de désarmer, il resterait en 
France. 

Mais lorsqu'il vit que le roi de France, malgré 
tout ce qu'il avait fait pour lui être agréable, exi- 
geait des cboses par trop odieuses et qu'un refus 

(/) A quelques jours près, les auteurs n'étant poînt 
d'accord sur cette date. 
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gastarié tout, ssguissè ridèio dóu cardinau de Prato; 
sènso roumpre sa pacho emé Felip, faguè assaupre 
que d'aro en-la earié en Aviguoun que s*aplantarié 
la cadiero papalo. 

Aquesto vilo, sus laqualo lei papo disien avé de 
dre, vesinejavo lou Coumtat Venessin, terro de la 
Glèiso desempièi que Felip TArdit Tavié baiado à 
Gregòri X ; noun èro franceso, mai bèn de Garle II 
de Naple, féudatàri dóu papo e comte de Prouvènço ; 
aquito, Clemènt V avié cresènço d*èsse à rabrit e 
de coumanda soulet. 

Es en fin d*abriéu de 1309 e pèr la routo de 
Lengadò que lou papo arribè eu Avignoun. De 
mounde n'i avié tant e pièi mai, e dre que Cle- 
mènt V siguè ei pèd dei bàrri, lou primîcié de VU- 
niyersita, Francés Maynis, Tarenguè e lou bèn-as- 
truguè. 

Es au couvènt.deî fraire Presicadou que lou su- 
cessour de sant Pèire prenguè loujamen. 

Gáire après^ charrant emé lou cardinau Micoulau 
de Prato, un d'aquélei qu'avien lou mai quicha pèr 
la nouminacîen de Clemènt V, lou cardinau Na- 
pouleoun deis Ursin li fa: « Vous vaquito arriba en 
ço que voulias, avèn trecoula; mai, o m'engàni sus 
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pouvait amener la brouille, il se rendit à Tidée du 
cardinal de Prato; sans brusquer en rien son en- 
tente avec Philippe, il annonça sa décision de fixer 
définitivement le siège papal à Avignon. 

Cette ville, sur laquelle les papes disaient avoir 
des droits, était voisine du Comté Venaissin, qui 
était terre de TEglise depuis que Philippe le Hardi 
Tavait cédée à Grégoire X ; elle n'était point fran- 
çaise, mais propriété de Charles II de Naples, feu- 
dataire du pape et comte de Provence ; làClé- 
ment V avait croyance d'être à Tabri et de devenir 
son seul maitre. 

Ce fut en fin avril 1309 et par la route du Lan- 
guedoc que le pape arriva à Avignqn. Une foule 
considérable était accourue et lorsque Clément V 
arriva au pied des remparts, le primicier de rUni- 
versité, François Meynis, le haranga et lui souhaita 
là bienvenue. 

Le successeur de saint Pîerre descendít au cou- 
vent des frères Prêcheurs, où il s'installa à de- 
meure. 

A quelque teraps de là, en causant avec le car- 
dinal Nicolas de Prato, ûn de ceux qui avaient le 
plus fait pour amener la nomination de Clément V, 
le cardinal Napoléon des Ursins lui dit : « Eh 
bien ! nous avons passé les monts, nous sommes 
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lou caratère dei Gascoun, o d'uno vòuto veiran pas 
plus lou papo à Roumo. » Avié boueno visto : se- 
tanto aunado de tèms lei sucessour de sant Pèire 
istavon en Avignoun. 

Vengu à Carpentras, Clemènt V se li sentè arrapa 
pèr lou mau que devié Tempourta, e cpumo dis que 
vòu mouri dins soun païs, lèu de se metre en routo, 
mai, sagagna dóu mau, lou 20 d'abriéu de 1314> 
pèr uno bello matinado printaniero, raouere à Ro- 
co-Mauro. Avié garda lou poudé vuech an dès més 
e mié. 

Lou bèn qu*a fa noun balanço sa marrido coun- 
ducho, que siguè pas toujour d*un serviciau de 
Diéu. 

Avaras, avié de couer que pèr l'or e lei plasé 
moundan ; d'aqui vèn, se pòu dire, lou libertinàgi 
de la court papalo, que Petrarco éu-meme n'en fa 
un tablèu tant negre. 

Uno fes mouert, d*éu pas degun fa cas : parènt, 
ami, serviciau, penson rèn mai qu'à piha sei bèn. 
Adu à Carpentras dins la glèiso de Sant-Sifrèn, 
degun lou veio, e soun cadabre es èi mita brula pèr 
un cièrgi abra qu'avié cabussa sus éu. 

Lou counclave que devié douna un sucessour à 
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arrivés à ce que vous désiriez ; maís ou je me 
trompe fort sur le caractère des Gascons, ou de 
longtemps on ne verra plus le pape à Rome. » II 
ne se trompait pas, et durant soixante-dix années 
le Saint-Siège demeura à Avignon. 

Venu èi Carpentras, Clément V y fut pris du mal 
qui devait Temporter, et, cómme il voulait mourir 
dansson pays, on se mit en route en toute hâte; 
mais le mal empira et il mourut à Roquemaure le 
20 avril 1314, par une belle journée de printemps. 
II avait gardé le pouvoir huit années dix mois et 
demi. 

Le bien qu'il a fait ne compense point sa con- 
duite, qui ne fut pas toujours celle d'un serviteur 
de Dieu. 

Très avare, il n'avait de coeur que pour Tor et 
les plaisirs mondains; il fut cause du libertinage 
de cette cour papale dont Pétrarque lui-même fait 
un si sombre tableau. 

Après sa mort, personne ne lui garda un bon 
souvenir ; parents, amis, serviteurs ne pensèrent 
qu'à piller ses biens. Son corps est amené dans 
Téglise de Saint-Siffrein à Carpentras ; nul ne le 
veille et il est à moitié brûlé par un cierge allumé 
tombé sur lui. 

C'est èi Carpentras que se réunit^le concláve quí 
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Clemènt Vs'acampè à Carpentras: sus 23cardínau 
que se li atroubavon, 6 èron italian. L'entènto li 
siguè cavo pau eisado : qu voulié lou papo à Rou- 
mo, qu lou voulié en Avignoun, e sus d'acò degun 
calavo ; tambèn, pèr lei faire despacha se li rougnè 
lei viéure, mai acoto avancè gaire, n'èron toujôur 
au meme èsse. Foueço encagna, lou pople, qu'avié 
adeja à se plagne dei serviciau dei cardinau, n'en 
vouguènt, e vite, un papo francés, a lou sacrebiéu, 
e fin finalo garço fuecb au palais de Tevesque ounte 
es Tacamp (22 de juliet 1314) ; sènso rèn clava, lei 
cardinau fugissson, mai Carpentras, que noun pòu 
courre, brulo à mita, 

Es à Lîen, dous an après, la vèio de sant Pèire 
e sant Pau, dins la glèiso dei fraire Presicadou, que 
23 cardinau, bounadi Felip de Peitiéu aguènt fa 
pèr acò proun boulegadisso, s'acampavan pèr faire 
enfin aquelo nouminacien. 

Fouguè pas tout un : es que lou quarantieme 
jour d'esto acampado, lou dissato 7 d'avoust de 
1316, que toumbon d'acord e noumon papo Jaque 
d'Eusse, qu'èro esta evesque de Frejus, archevesque 
d'Avignoun, cardinau-archevesque de Porto. 

A soun oourounamen , que se faguè à Lien lou 
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devaît donner un successeur à Clément V : 25 car- 
dinauxy dont 3 italiens, s'y trouvèrent. L'entente 
ne fut point facile : les uus voulaient le pape à 
Rome, les autres le voulaient à Avignon, et per- 
sonne ne voulait céder; aussi, pour hâter la solu- 
tion, on réduisit les vivres aux cardinaux, qui n*en 
demeurèrent pas moins en délibération. Irrité de 
cette lenteur, le peuple, qui avaît eu à se plaindre 
des serviteursdes cardinaux et voulait un papefran- 
çais, s'emporta, et pour que le concl^ve terminât 
ses travaux, mit le feu au palais de Tévêque, siège 
de la réunion (22 juillet 1314). Sans rien terminer 
les cardinaux se sauvèrent, mais Carpentras qui ne 
pouvait faire de même fut brûlé à moitié. 

Ce fut à LyoHj deux années après, la veille de 
saint Pierre et saint Paul, dans l'église des frères 
Prêcbeurs, que23 cardinaux, grâce à la peine prise 
par Philippe de Poitiers, se réunirent pour effec- 
tuer enfin cette élection. 

L'entente fut assez longue à établir : le quaran- 
tième jour de leur réunion , qui était le samedi 
7 août 1316, ils se trouvèrent enfin d'accord et 
nommèrent Jacques d*Eusse, né à Cahors, qui avait 
été évêque de Fréjus, archevêque d'Avignon, car- 
dinal-archevêque de Porto. 

Lors de son couronnement, qui eut lieu à Lyon 
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dîmenche 8 de setèmbre, en metpoupòli de Sant- 
Just, prenguè lou noum de Jan XXII. 

Dre qu'es nouma, fa assaupre qu'éu peréu ten- 
dra court papalo en Avignoun, e davalo lou Rose 
en batèu, e lou 2 d'óutobre de 13? 6 li prenié lou 
gouvèr. 



»M)»^ip ■■■> 
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le dimanclie 8 septembre, dans la métropole de 
Saint-Just, il prit le nom de Jean XXII. ■* 

Aussitôt nommé, lui aussi fitconnaître sa volonté 
de laisser la cour papale á Avignon, et descendant 
le Rhône en bateau, il prit possession de son siège 
le 2octobre 1316. 
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COUSTRUCIEN DOU PALAIS 



End aquéu tèras, la pèado miejournalo dóu rou- 
cas èro cuberto de pradèu e d^oustalet ; quiha sus la 
cimo, s'atroubavo lou castèu dóu poudestat ( 1 ); 
eiça-bas pas luen de la glèiso de Sant-Estève e de 
Nouesto-Damo de Dom, li avié Tevescat, mai tout 
aco siguè lèu trevira. 

Ome voulodntous, s'estènt di de crèisse sèmpre 
que mai lou poudé papau, d'avé un gouvèr siéu 
entre-mitan de tant d'autre Tenviróutant, lou nou- 
vèu papo, que s*atroubavo à l'estrechoun dins Tar- 
chevescat, aguè pensado de se basti un palais pèr 
s'assousta, s'apara de tout auvàri , éu. emai lei 
siéu. 

Mando querre Guihèn, de Cucuroun, soun ar- 
chitèite. e souto sa direicien milo bras se metou à 
Tobro. 

Cavon lei foundamento, lei mounumen rouman 

(i) Capoulié dóu païs. Lou proumìé poudestat d'Avi- 
gnoun siguè Spinus de Surrexina^ nouma en febrìé de 

1220. 



láj-. 
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CONSTRUCTION DU PALAIS 



A cette époque, la pente méridioDale du rocher 
était couverte de petites prairies et de maisonnettes; 
perché au sommet, se trouvait le château du podes- 
tat (1); plus bas et non loin de Téglise de Saînt- 
Etienne et de Notre-Dame de Doms, était Tévêché, 
mais tout cela ne tarda point à être bouleversé. 

Homme pîein de volonté, s'étant prerais d'ac- 
croître davantage le pouvoir papal, d'aveir un Etat 
libre, indépendant, au milieu de tous ceux qui 
ravoisinaient, le nouveau pape, qui trouvait Tar- 
chevêché une demeure insufflsante, eut la pensée 
de se faire bâtir un palais où lui et les siens fus- 
sent à Tabri de tout danger. 

II fit venir Guillaume , de Cucuron, son archi- 
tecte, et sous sa direction mille bras se mirent à 
roeuvre. 

Les fondations se creusèrent, les monuments 
romains furent renversés; rarchevêché, Téglise 

(i) Chefdupays. Le premier podestat d'Ávignon fut 
Spinus de Surrexina, nommé en février de 1226. 
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soun debaussa, rarchevescat, la glèisó Sant-Es- 
tève, que datavo dóu siècle IX*, fouguèron reûni 
en uno souleto bastisso majo. 

En debaussant ansin de vièi mounumen, se fa- 
sònt bastissòire sus uno terro pas siéuno, mai bèn 
dei comte de Prouvènço e de Toulouso, lou papo 
noun èro dins soun dre ; end aquéu tèms, degun 
aurié atrouba deco au vicàri dóu cruciíica^ tant 
n'en impousavo. 

Noun s'arrestè à-n-acò : dins Tespèr de s'agrandi 
croumpè lei terro qu*avesinavon soun obro(13l6 à 
1327). 

Afouga jpèr lei bèllei cavo e plen de bouen goust, 
s'enviróutè d'ome de talènt : es lei pintre Pèire 
Dupuy, Felip de Crussòu, Coulin de Grand-Prat 
que carguè d'embeli soun palais. 

Jan XXII mourè lou 4 d'óutobre de 1334,sus.lei 
quatre ouro de matin ; avié pròchi de nounanto. 
Es |lou proumié papo d'Avignoun mouert dins 
aquelo vilo. 

Avié resta au poudé dès-e-vuech an tres mes 
vinto-vue jour e siguè entarra dins la metroupòli 
de Nouesto-Damo de Doum. 

Lou palais qu'avié basti visajavo : de Tuba, la 
metroupòli de Nouesto-Damo de Doum ; de Tadré 
emai dóu couchant, lei jardin, lei vergié qu'avié 
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Saînt-Etienne, qui datait du IX® siècle, furent 
réunis en une seule bâtisse majeure. 

En renversant ainsi de vieux monuments et se 
faisant bâtir une demeure sur une terre qui n'était 
pas sienne mais au comte de Provence et de Tou- 
lousD, le pape n'agissaît pas loyalement ; mais en 
ce temps personne n'aurait trouvé à redire au vi- 
caire de Jésus-Çhrist, tant était grand le respect 
qu'il imposait. 

II ne s'arrêta point là : dans Tespoir d'agrandir 
encore les bâtiments, il acheta les terres qui étaient 
dans le voisinage de son oeuvre, de 1316 à 1327. 

Epris des belles choses et plein de goût, il s'en- 
toura de gens de talent et confîa aux peintres 
Pierre Dupuy, Philippe de Crussol, Colin de Grand- 
pré l'embellissement de son palais. 

Jean XXII mourut le 4 octobre 1334^versquatre 
heures du matin ; il avait près de quatré-vingt- 
dix ans. C'est le premier pape d'Avignon qui mou-r 
rut dans cette viUe. 

II était resté au pouvoir dix-huit ans vingt-huit 
jours et fut enterré dans la métropole de Notre- 
Dame de Doms. 

Lc palaîs qu'il avait bâtî touchait du côté du 
nord la métropole de NotrcrDame ; au midi et au 
couchant sé trouvaient les jardins,les vergers qu'il 
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croumpa ; au levant, li avié la viseto que menavo 
à la cimo de la roco, prenènt pèr lei bastimen de la 
prevoustat. 

Fouguè lou 4 de desèmbre de 1334 que lei car- 
dinau s'acampèron en counclavo dins lou palais 
apoustouli ; èron 24. Sege jour après, lou 20 de 
desèmbre, lou voto se pourtè sus Jaque Noveliis^ 
mouine cistercian, neissu à Saverdun, viloto dáu 
coumtat de Fouis. 

Pastrihouû, lei mouine de Cistèu li avien douna 
retirado ; foueço inteligènt, i*enfant s'eduquè lèu, 
venguè saberu, siguè dóutour de l'Universita de 
Paris, abat de Fount-Frejo, evesque de Pamiés e 
de Mirapèis e^cardinau-priéu de l'ordre de Sant-Siste 
en 1327, boeunadi soun ounôle Jan XXII, dóuquau 
iadestinado li gardavo la sucessien. 

Lou 8 de janvié de 1335, lou nouvèu papo, un 
oumenas à facho sanguino em^ uno avoues din- 
darello, descendè de soun palais, segui de touto sa 
court papalo e venguè se faire sacra dins la glèiso 
dei Presicadou pèr lou cardinau Napouleoun deis 
Ursin, qu'èrolou decan dóu sacra-coulègi. Prenguè 
lou noum de Benezet XII. 

Un moumenet aguè idèio de s^enana à Roumo ; 
mai leis embassadour qu'avié manda *en Itàli , li 
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avait achetés; au levant était rescalier qui condui- 
sait à la cime du rocher en prenant par les bâti-' 
ments de la prévôté. 

Ge fut le 4 décembre 1334 que les cardinaux 
entrèrent en conclave dans le palais apostolique ; 
ils étaient 24. Seize jours après, le 20 décembre, 
le vote se porta sur Jacques Novellis, moine de 
Citeaux, né à Saverdun, petite viUe du comté de 
Foix. ^ 

Etant petit pâtre, les moines Tavaient pris avec 
eux; très doué, Tenfant fit rapidement de grands' 
progrès dans rétude, il devint un savant^ fut doc- 
teur de rUniversité de Paris, abbé de Fontfroide, 
évêque de Pamiers, de Mirepoix, et cardinal-prieur 
de l'ordre de Saint-Sixte en 1327, par le pouvoir 
de son oncle Jean XXII, duquel le destin lui ré- 
servait la succession. 

Le 8 janvier 1335, le nouveau pape, un bel 
homrae à la figure sanguine et doué d*une belle et 
forte voix, descendit de son palais^ suivi de toute 
sa cour papale, et vint se faire sacrer dans Péglise 
des fréres Prêcheurs par le cardinal Napoléon des 
Ursins, qui était la doyen du sacré-collège. II prit 
le nom de Benoit XII. 

II eut un moment Tidée de s*en venir à Rome ; 
mais les ambassadeursqu'il avait envoyés en Italie 
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aguènt eBta mau ■vist, e de soun caire lou rèi Fe- 
lip VI quichant fouert sus éu pèrquenoun partèsfle, 
Benezet XII chsngé d'idèio, fenissènt pèr istá en 
Avignoun. 

Emai noun sigfuèsse qu'enfant d'un fournié, avié 
lei goust d'un prince ; tambèn, ço qu'avié basti 
soun ouncle estènt ni proun bèu ni & soun idèio, 
vague de va faire rasa ; pièi, sèuso counita, griici 
ei 18 000 000 d'argèut, 7 000 000 en pèiro fino e 
bèn d'àutrei cavo preciouao mountant à de cente- 
nau de milien leis ecounoumio que Jan XXII, lou 
prevesènt e noun l'abraaama, coumo à tort d'éu se 
disié, qu'avié acampa dins lei cofre de la tourre de 
la Tresourarié, s'afisant à Pèire Peissoun, soun 
architèite, -neíssu à Mirapèis, en qu douno seis 
idèio, vague, en 1336, de se metre à l'obro pèr faire 
grand e bèu. 

D'aquéu jour dato, se pôu dire, la coustrucien 
dóu palais papau, que, pèr ço qu'arregardo Bene- 
zet XII, es aquéu grand carrat visajant au nord lei 
muraio de la capello pouDtiiìcalo e dóumina d'a- 
quéu caire pèr lei doues grôssei tourre de Trouias, 
au mi 
luB m 
dicho 
l'adré 
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afin (le sonder le terrain áyant été mal reçus, et de 
son côté le roi Philippe VI pesant fort sur lui pour 
qu'il ne mît point son projet àexécution, Benoit XII 
changea d'idée et finit par rester à. Avignon. 

Bien que fils d'un fournier, il avait les goûts 
d'un priuce ; aussi ce qu'avait fait bâtir son oncle 
n'étant ni assez beau ni à son idée, il le fit démolir 
en grande partie ; puis, 'sans calculer, eomptant 

sur les 18 000 000 de francs en espèces, les 

• 

7 000 000 de pierreries et sur tant d'autres objets 
de prix qui chiffraient par des centaines de mil- 
lionsles économies que Jean XXII, le prévoyant et 
non poínt le rapace, comrae on Ta dit à tort, avait 
amassées dans les coffres de la tour de la Trésore- 
rie, il chargea Pierre Poisson, son architecte, né à 
Mirepoix, d'exécuter ses projets, et en 1336 on se 
mit k TcBuvre pour faire grand et beau. 

De ce jour date, Ton peut dire, la construction 
du palais papal, qui, pour la partie qui regarde Be- 
noit XII, est ce grand carré touchant au nord les 
murs de la chapelle pontificale, et dominé de ce 
côté par les deux grandes tours de TrouiIIas au 
nord-est et de la Campane au couchant ; au levant 
encore, par la Trouillas, puis par les grandes bâ- 
tisses dites de la Salle brûlée et la tour de Saint- 
Jean ; au midi, par la bâtisse qui de cette tour va 
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enjusqu'au tourrihoun que li dien la Campano 
d'argènt^ pièi au couchaut pèr lei bastisso que d'a: 
qui s'alongon à la tourre de la Canapano. 

L'intrado dóu palais èro alor aquelo pouerto sar- 
rasino enmuraiado desempièi e visajant la salo dei 
Souisse. 

Aquéu grand bastissèire, qu'avié fa de soun miés i 

pèr refourma leis abus dei gènt de glèiso, e vist 
proun de rèi uoun teni comte de sei remoustranço, 
mourè lou 25 d'abriéu de 1342, jour de saut 
Marc. 

Avié garda lou sètî pendènt sèt an e quatre mes, 
e èro esta entarra dins la catedralo d^Avignoun, 
mounte li aubourèron uno capello. 

Es éu qu'avié apoundu uno tresenco courouno à 
la tiaro papalo, qu'avans n'avié que doues, aquelo 
messo pèr Bounifàci VIII, e la proumiero qu*èro 
un doun de Clòvis, rèi de Franço, la tenènt (legis- 
sèn dins Teissier)d'Anastàsi, emperaire de Coustan- 
tinople (1). 

Après la nouveno lei cardinau s'acampèron dîns 
loupalais d^Avignoun; èron 19, e lou 7 de mai de 
1342^ sîegue trege jour après la mouert de Bene- 

(i) Leis estatuo de Jan XXII an que douei courouno, e 
la lìaro n'en pouerto tres dinsaquélei de Benezet XII. 
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jusqu'au campaDÌIIe dit de la Gloche d'argent, puis 
au couchant par les bâtiasea qui de ce clocheton 
allaient jusqu'à la tour de la Cloche. 

L'entrée du palais était alors cette porte sarra- 
■ sine murée depuis, qdí était voisine de la salle des 
Suisses. 

Ce grand bfttisseur, qui avaít fait de soa oiieux 
pour réformer les abus des gena d'église, et vu 
bien des rois ne pas tenir compte de ses remon- 
trances, mourut le 35 avril 1342, Jour de saint 
Márc. 

II avait gardé Ìe pouvoir pendant sept anset 
quatre mois, et avait êté enterré dans la catbédrale 
d'Avignon, où une chapelle lui fut élevée. 

C'est lui qui avait fait ajouter une troisîème cou- 
ronne à la tiare papale qui jusque-Ià n'en possédait 
que deux, savoir : celle qui y mit Boniface VIII, 
et la pi'emière, don de OIovis, roi des Francs, qui 
la tenait (lîsons-nouB dana Teissier) d'Anastase, em- 
pereur de Constantinople (1). 

Aprèa la neuvaine, les cardinaus s'assemblérent 
daife le palais d'Avig-ncfn ; ils étaient 19, et le 
7 mai 1342, aoit treize jours après la mort de Be- 

(i) Les statues de Jean XXIIn'onl quedeux couronnes, 
el la tiareenporle Irois dans celles de Benoît XII. 
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nezet XII, Pèire Roger li es douna pèr suoes- 
sour. 

Lou nouvèu papnèroQaà Mau-Mount, dins lou 
LimousÌD, d'uDo famiho bèo èt soun aise; avìé dèa 
an qu'intravo dins l'ordre de Sant-Benezet. 

Preveoèntj plen de boueno gràci, em' acoto uno 
memòri bòn tant urouso qu'óublidavo jamaí ço 
qu'avié legi o vist soulamen uno fes ; noun pou- 
dié, estènt an&in favourísa de la naturo, mánca 
d'èsse arremarca. Lou cardinau Mortemari lou fa- 
guè veni h la court de Jan XXII, qu'amavo le 
letru, li dounè la príéurié de Sant-Baudèli b. Ni- 
mes, pièi lou fa abat de Fecamp, pièi mai evesque 
d'Arras, e lou rèi Felip de Valés li douno en gíirdi 
lei sa^èu de Franço. 

Deveogfu ajchevesque de Sena, pièi de Rouen, e 
dóutour en Sourbouno.Benezet XII lou fè cardinaa 
sònso counsulta lou rèi, que noun voulié se n'en 
dessepara. 

A soun coorouDamen, fa dins la glèiso dei Dou- 
minican, lou 19 de mai de 1342, jour de Pande- 
couslo, avié pèr assistant Jan, lou fiéu einat dóu 
rèi ; e dins sa cavaucado en Avig-nnun, aquest 
prince li servisaè d'escudié, emé Jaque, du de 
Bourboun, Felip de Bourgougno, segui de nume- 
rous segnour. Prenguè lou noum de ClemèntVI. 
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noit XII, Pîerre Roger lui est donué pour succes- 
seur. 

Le nouveau pape était né à Maumont^ dans le 
Limousin , d'une famille aisée ; il avait dix ans 
lorsqu'il entra dans Tordre de Saint Benoit. 

Très bien doué, prévenant, et avec cela d'une 
mémoire prodigieuse qui lui permettait de ne ja-p 
mais plus oublier ce qu*il avait vu ou lu úne seule 
fois ; il ne pouvait pas, étant ainsi favorisé par la 
nature, passer longtemps inaperçu. Le cardinal 
Mortemari le fit venir à la çour ; Jean XXII, qui 
aimait les savants, lui donna le prieuré de Saint- 
Baudile à Nimes, puis il le fit abbé de-Fécamp, 
puis encore évêque d*Arras, et le roi Philippe de 
Valois lui confia les sceaux de France. 

Devenu archevêque de Sens, puis de Rouen, et 
docteur en Sorbonne, Benoit XII le fît cardinal 
sans consulter le roi, qui ne voulait pas se priver 
de ses services. 

Â son couronnement, qui se fit dans Téglise des 
Dominicains, le 19 mai 1342, jour de la Pentecôte, 
il avait pour assistant Jean, le fils aîné du roi ; et 
dans sa cavalcade dans Avignon, ce prince lui 
servit d*écuyer, avec Jacques, duc de Bourbon, 
Philippe de Bourgogne, et nombre de seigneurs le 
suivaient. II prit le' jiom de Clément VL 
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Menado à bèa pèr rabile architèite Pèire Oberi, 
qu'avié d'.italian que lou noum, Tobro de Cle- 
mènt VI es aquelo partido dóu couchant à la bello 
faciado militàri, bástido emé lou biais, lou goust, 
la lùssi architeituralo d'aquéu tèms : intrado quàsi 
à ras de sòu, erso, courredoli vouta, bescaume 
crenela, gràndeis uberturo óugivalo, arc-boutado 
sus la cimo d'auturóusei ancoulo e fasènt emé lei 
muraio bastido quàuquei pèd arrèire, obrocoumo se 
n'en ves en lue,, uno grandarasso machicouladuro, 
ço que pèr s'apara perjnetié de manda d'aquito de 
que, de tout, e de saumié espetaclous qu'en barrou- 
lant e reboumbissènt adavau te cabucelavon, espón- 
tissien de renguiero de debaussaire de muraio, o 
devessavon pèr lou mens dès escalo d*un còup. 

Faguè peréu la grando capello basso, que n'en 
devenguè pièi Tarsena.. 

Quand Jano P® de Naple, coumtesso de Prou- 
vènço, venguè en Avignoun davans lou tribunau 
papau, sus restiganço de l'acusacien d'avé fa tua 
soun ome Andriéu d'Oungrio^ lou papo, quouro 
Taguè recouneissudo innoucènto, estènt qu'avié 
besoun d'argènt, pèr s'entourna, de mai pèr leva 
e equipa uno armado que léi Napoulitan li deman- 
davon, li croumpè Avignoun pèr 80 000 flourin 
d'or de Flourènço (200 000 escut rouman), sjegue 
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Menée à bien par le savant architecte Pierre 
Obéri, qui n'avait d*italien que le nom, roeuvre 
de Clément VI est cette partie du couchant dont 
la belle façade militaire dit si bien le goût^ Tart et 
le luxe architectural de Tépoque : entrée presque 
à ras du sol, herse, corridor vouté, balcons, g-ran- 
des ouvertures ogivales arc-boutées sur des piliers 
et faisant, avec le mur bâti de quelques pieds.eu 
arrière, oeuvre unique en son genre. Un grand 
naachicoulis qui permettait d'envoyer toutes sortes 
de projectiles et surtout des poutres énormes qui, 
en tombant et rebondissant en bas,brisaient,écra- 
saient des rangs entiers de sapeurs de muraiUes^ou 
renversaient pour le moins dix échelles d'un coup. 

II fit pareillement la grande chapelle basse^ qui 
devint plus tard Tarsenal. 

Quand Jeanne P^ de Naples, comtesse de Pro- 
vence, vint à Avignon en appeler au pape de l'ac- 
cusation d'avoir fait tuer son mari Àndré de Hon- 
grie, le pontife, après Tavoir reconnue innocente, 
pour lui fournir les frais de son retour ainsi que 
Téquipement d'une armée que réclamaient les Na- 
politains, lui acheta Avignon pour la somme de 
80 000 florins d'or de Florence Í200 000 écus ro- 
mains, soit 720 000 francs de nos jours), et de plus. 



720 000 frauc de yuei, e de mai lou dre de decimo 
sus lei glèiso de seis etat (1348J. 

Aquelo pacho, aprouvado pèr Louis de Tarento, 
ea retracho 'sub un veirau de NouestO'Damo de 
Doum. En li TeBènt, à la man dóu papo, finocho e 
libertiii, la bourso redouoo, coumo leis ancian se 
pòu dire : l'a-ti dounado? Pameus, susun librede 
couplo de bèn d'ate de la « zecca », que s'atrobo h 
Naple, li a 'no quitanço dounado en favour de Mi- 
coulau Acciaoulî, grand senescau de la ròino Jaod, 
qu'avié rendu cumte de la despènso d'esto soumo 
pèr besoun d'Etat (1). 

Sus la demando dóu papo, lou rèi Carle IV, pèr 
UD rescrit data de Gorlitz, l' de nouvèmbre de 
1348, renouncié en sa &vour à tóutei sei dre e apa- 
nàgi sus AviguouQ e soun terradou. 

Urous d'aquesto pacho, assegura de baati aro pèr 
autre prioce qu'éu, Olemènt YI que-mai fa embeli 
sa vilo e souo palaís. 

MalautouB, febrouR, aquéu papo qu'amavo tant 
la lùsai, lei chivau, lei letro, leis art, emai la 
drihanço, que noun dounon lou bouen eisimple, 
-sabre-tout quouro vènon dei acrviciau de Diéu, 
mourè subran estoufa pèr uoo poustèmo que U crebè 

(i) Papoga. 
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le droit de décîme sur les églises de ses Etats (1348). 

Cet achat, approuvé par Louis de Tarente, est re- 
présenté sur un vitrail de Notre-Dame de Doms; en 
y voyant, à la main du pape fin, matois et libertin, 
la bourse rondelette, on peut, comme les anciens, 
se demander s'il en est réellement dessaisi. Pour- 
tant, sur un livre de copie de bien des actes de la 
Zecca, qui est â Naples, se trouve celle d'une quit- 
tance donnée en faveur de Nicolas Acciaiuoli, grand 
sénéchal de Ja reine Jeanne P°, qui avait rendu 
Qompte de la dépense de cette sonupe pour l^esoin 
d'Etat (Ij. 

Sur la demande du pape, le roi Charles IV, par 
un édit en date de Gorlitz, l"de novembre 1348, 
renonça à.son profît à tous ses droits et apanage sur 
' Avignon et son terroir. 
. Heureux de cette affaire, sûr de ne point bâtir 
pour autre prince que lui, Clément VI plus que 
jamais travaìlla k embellir sa ville et son palais. 

Malade, tremblant la fièvre, ce pape qui aimait 
tant le luxe, les chevaux, les lettres et les arts, 
ainsi que choses libertines qui ne donnent le bon 
exemple, lorsque surtout elles viennent d'un servi- 
teur de Dieu, mourut subitement étoufi^é par un 

(i) Papon. 
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fí dintre; èro lou 6 de desèmbre 1352, jour de Saut- 

Micoulau. 

Li avîé vounge annado sièis mes e trege jour que 
pourtavo ía tiaro ; fouguè entarra dins la glèiso 
dóu mounastié de la Cadiero-Diéu , que l'avié vist 
-mouine; éu-meme avié fa basti sa toumbo, e lei 
pèiro se n*en taièron e facounèron à Vilo-Novo, 
segound soun goust e soun voulé(l). 

Se raesfisant dei maniganço dóu rèi de Franço, 
Jan, fiéu de Felip de Vaiés, tre finîdo la nouveno 
de Clemènt VI,. lei cardinau tènon sesiho dins lou 
palais. 

Estènt tròu rufe e noun ome de proun bello ma- 
niero, se laisso esta Jan Berèu, lou generau dei 
Chastrous, un moumen pourta, e lou dimars IB de 
desèmbre de 1351, siegue douge jour après la 
mouert de Clemènt, lou cardinau Pèire Aubert es 
nouma papo pèr lei vinto-vue cardinau presènt. 

Èro de Mount, dins la dioucèsi de Limògi. Ome 
de talènt, avié tengu à Toulouso la cadiero de dre 
civil e tambèn la plaço de jùgi-màgi. Felip Tavié 
pèr counfidènt ; Benezet XII, que couneissié sa va- 
lour, lou faguè auditour de la cour roumano, eves- 
que de Nouioun, piéi de Clar-Mount. Çlemènt VI 

(i) Petrarco a fa elògi de soun alarganço. 
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abeès qui creva dans son corps ; c'était le 6 décem- 
bre 1352, jour de saint Nicolas. 

II y avait onze années six mois et treize jours 
qu'il portait la tiare; il fut enseveli dans le monas- 
tère de }a ChaiseDieu, qui Tavait vu moine ; lui- 
même y avait fait faire sa tombe, dont les pierres 
avaient été taillées et façonnées à ViUeneuve, sui- 
vantson goût et ses conseils (l). 

Craignant les intrigues du roi de France, Jean, 
fils de Philippe de Valois, les cardinaux se réunis- 
sent dans le. palais aussitôt la neuvaine de Clé- 
ment VI terminée. 

Comme trop rustre et point assez homme du 
monde, on écarte Jean Bérel, le général des Char- 
treux, un moment porté, et le mardi 18 décembre 
}352, soit douze jours après la mort de Clément, 
]e cardinal Pierre Aubert est élu pape par les vingt- 
huit cardinaux présents. 

II était de Mont , dans le diocèse de Limogcs. 
Homme de talent, il avait tenu à Toulouse la chaire 
de droit civil et aussi la place de premier juge. 
Philippe Tavait pour confident ; Benoit XII, qui 
connaissait sa vleur, le fit auditeur de la cour ro- 
maîne, évêque de Noyon, puis de Clermont. Clé- 

(i) Pétrarque a fait Téloge de sa générosité. 
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lou faguè, éu, cardinau, evesque d'Oustlo e grand 
penitencié. 

Fouguè courouna lou 30 dóu meme mes, dins la 
catedralo (Teissier, p.-212j, pèr lou cardinau GaiUard 
de la Motte; prenguè lou noum d'Innoucènt VI. 

Lei richei loujamen dóu miejour, emai la grand 
capello auto qu'avié 65 mètro e mié de loungour, 
la tourre Sant-Laurèns, es d'obro facho souto soun 
pountificat. 

Proun vièi e plen d'infirmita, la panardo lou 
venguè querre lou 1'2 de setèmbre à& 1362, estènt 
papo desempiè: nòu an vue mes e vinto-tres jour. 
Êro lou cinquième papo d'Avignonn, e soun pople, 
que Taraavo, en plourantseguissè soun cors, pourta 
en terro dins la glèiso de la Chastrouso de Vilo- 
Novo, qu'es soun obro. 

Noun es sènso penoque se faguè la nouminacien 
dóu nouvèu capoulié de la Glèiso, PamenS; lou 27 
de setèmbre de 1362 s'acourdèron pèr Grimoard 
dóu Roure. Es au castèu de Grissac, coumtat de 
Gevaudan, dioucèsi de Mendo, qu'èro neissu, 

Avié fa seis estùdi à Mount-Pelié, e après avé 
pres soun titre de dóutour en dre à runiversiía 
d'Avignoun, n'en faguè l'ensegnamen dins aquelo 
vilo, à Mount Pelié, h Toulouso, à Paris ; siguè 
grand-vicàri deis evesque de Clar-Mount e d'Uzès. 
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ment VI le fit, lui, cardinal, évêque d'Ostie et 
grand pénîtencìer. 

II fut couronné le 30 du rnéme mois, dans Té- 
glise catbédrale (Tessier, p. 212), par le cardinal 
Gaillard de la Motte ; il prit le nora d*Innocent VI. 

Les richeslogementsdu midi, ainsi que la grànde 
chapelle haute qui avait 65 mètres et demi de lon- 
gueur, la tour Saint-Laurent, sont oeuvres faites 
soùs son pontificat. 

Bien vieux et plein d'infirmités, la mort le prit 
le 12 septembre 1362, ètant pape depuis neuf an- 
nées huit raois vingt-trois jours. C*était le cin- 
quième pape d'Avignon, et son peuple qui Taimait 
en pleurant suivit son corps, porté en terre dans 
réglise de la Cbartreuse de Villeneuve, qui est son 
oeuvre. 

Ce ne fut pas sans peine que se fit la nomination 
du nouveau chef de. rEglise. Pourtant, le 27 sep- 
temibre 1362, Taccord se fit sur GuiUaume de Gri- 
moard du Roure. C'est au château de Grissac, comté 
deGévaudan, diocèsede Mende, qu*il avait vu le jour. 

II avait été étudiant à Montpellier, et après avoir 
pris son titre de docteur en droit à Tuniversité 
d'Avignon, il Tavait enseigné dans cette ville, á 
Montpellier, à Toulouse^ à Paris ; il fut grand- 
vicaire des évêques de Clermont et d'Uzès. Inno- 
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Innoucènt VI li avié douna rabadié de Sant-óer- 
man, en. Ausserro, pièi aquelò de Sant-Vitour à 
Marsiho. 

Éro à Flourènço quouro aprenguè la mouert 
d'Innoucènt VI, lou quau Tavié manda en Sicilo 
emé la carg'o de nóunci apoustouli ; e éu qu'èro esta 
educa dins uno clastro, luen deis entrigo e cabalo, 
éu qu'en aprenènt la mouert d'aquéu papo avié di : 
« Se vesiéu un papo que remetèsse lou Sant-Sèti 
aqui mounte dèu èsse e que debaussèsse lei tiran, 
n'en mourriéu countènt Tendeman, » jamai li sa- 
rié vengu à Tidèio que sarié éu lou sucessour 
d'Innoucènt. 

^Coumo aquélei que l'avien nouma noun èron as* 
segura de lou vèîre veni en Franço, li faguèron 
assaupre qu'avien besoun de sei counsèu e subran 
revenguèsse. 

Lou courrié rarrescountrè sus la routo de Flou- 
rènço, Papoun v'afourtis, e Grimoard s'embarquè 
pèr Marsiho, ountearribè lou 28 d'óutobredeI362. 
Dre qu*a pèd sus terro de Franço, apren sa noumii- 
nacien, douno sa counsentido e parte pèr Avi- 
gnoun ; mai estènt que lou Rose e la Durènço 
avien desbourda, li arribo que lou 30, sènso que 
degun va sache. 

Siguè recouneissu Tendeman, e lou 6 de nouvèra- 
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cent VI lui avait donné Tabbaye de Saint-Ger- 
main en Auxerre, puis celle de Saint-Victor à Mar- 
seille. 

II était à Florence lorsqu'il apprit la mort dln- 
nocent VI, leqnel Tavait envoyé en Sicile comme 
nonce apostolique; et lui qui avait été éduqué dans 
un cloître, loin des intrigues et cabales, lui qui en 
apprenant la mort de ce pape avait dit : * Si je 
voyais un pape qui remette le Saint-Siège là où il 
doit être et qui abattît les tyrans, j*en mourrais 
content le lenderaain, » n'aurait jamaiseu un mo- 
ment la pensée que le successeur d'Innocent ce se- . 
rait lui. 

Comme ceux qui Tavaient nommé n'étaient pas 
cerlains de le voir revenir en France, on lui fìt 
dire que ron avait besoin de ses conseils et de re- 
venir immédiatement. 

Le courrierle rencontra sur la route de Florence, 
assure Papon, et Grimoard s'embarqua pour Mar- 
seille, où il arriva le 28 octobre 1362. Aussitôt qu'il 
eut touché la terrç de France on lui fit connaître 
sa nomination ; après avoir donné son adhésion, il 
ae dirigea vers Avignon, et comme le RhôneetJ^ 
Durance avaient.débordé, il n'y arriva que le 30, à 
rinsu de tout le monde. 

II fut reconnu le lendemain, et le 6 novembre il 



— 57 — 

était sacré et couronné par le cardinal de Mague- 
lone, évêque d'Ostie, sous le nom d'Urbain V. 

II fit décommander les fêtes préparées pour lui 
et ne voulut point faire dans Avignon la chevau- 
chée de coutume. 

C'est à lui que Ton doit la belle cour du châ- 
teau, ôt il est certain que pour miner, saper, apla- 
nir ce grand rocher qui était là, de même que pour 
y creuser le puits profond qui s'y trouve, les travaux 
durent être coûteux et longs. 

II bâtit pareilleraent la partie du levant regar- 
dant les jardins qui est d'uneimportante longueur, 
car d*un côté elle touçhe à Tescalier de Sainte-Anue 
etde Tautre au quartier Saint-Symphorien. - 

Tout cela, ainsi que la tour des Anges, la sep- 
tième et la plus belle des sept, a été fait sous la 
direction des architectes Jean de Loupière, Reimond 
Guitbaud, Guillaume Nogayroly. 

Labâtisse, les jardins et la belle échappée sur la 
campagne y sont telleraent agréables que le pape 
avait dénommé « Rome » cette partie du palais"; il 
fît également la salle de la Mirande . 

Constamment pressé d'un côté, pressé de Tautre 
pour s'en venir à Rome, et par Pétrarque tout d*a- 
bord,Urbain V finit par donner son assentiment, et 
le dernier jour d'avril 1367 il quittait Avignon, 
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Felip de Cabassolo, evesque de Cavaioun, patriar- 
cho de Jerusalèn e reitour dóu Coumtat. 

Anè coucha à soun palais d'estiéu,pròchi Sorgo, 
e après agué vesita Tabadié de Sant'Vitou, partè 
de Marsiho lou 28 de mai, sus uno galèro de la 
rèino Jano(l). 

Arribo à Viterbo lou 9 de jun, e lou 16 d'óuto- 
bre de 1367, qu'èro un dissato, la capitalo dóu 
mounde catouli^ setanto - tres annado après la 
mouert de Benezet XI, ceremouniousamen recebié 
lou capoulié de la Glèiso, escourta de 2000 sourdat. 

Mai sei cardinau lèu que regretèron la Prou- 
vèuço, sei liberta, sei plesi, e. à la chut-chut, sus 
la fin de mai de 1370, lou papo quitavo Roumo ; 
arriba à Viterbo, faguè alor counèisse sei visto sus 
un retour en Aviguoun, e rèn, pas meme lei mar- 
ridei predicien qu*avans de parti li faguèrotì Pèire 
d'Aragoun (2)e santo llregido(3),lou destournèron 
de soun idèîo. 

(i) L'abat Fleury e lou P. Berthier dison sus uno galèro 
de Veniso. 

(2) Lou chisme qu'adurrié soun retour en Françó. 

(3) Qu'entre arriba en Avignoun anarié rèndre comte 
de seis ate au tribunau de Diéu. 
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laissant le pouvoir à Philippe de Cabassole, évêque 
de CavaiUon, patriarche de Jérusalem et recteur 
du Comtat. 

II alla coucher à son palais d'été, situé près Sor- 
gues, et après avoir visité I'abbaye deSaint-Victor 
11 partit de Marseille le 28 mai sur une galère de 
la reine Jeanne(l). 

II était à Viterbe le 9 juin, et le samedi 16 octo- 
bre 1367 la capitale du monde catholique, soixante- 
treize années après la mort de Benoit XI, en grande 
pompe recevait le chef de TEglise, à qui 2000 geus 
armés faisaient escorte. 

Mais ses cardinaux regrettèrent vite laProvence, 
ses libertés, ses plaisirs, et, à la sourdine, vers la 
fin mai 1370, le pape quittait Rome; arrivé à Vi- 
terbe, il fit alors connaìtre son dessein de revenir 
à Avignon, et rien, pas même les raauvaises pré- 
dictions qu'avant de partir lui firent Pierre d'Ara- 
gon (2) et sainte Brigitte (3), ne purent lui faire 
abandonner son projet. 

(i) L'abbé Fleury et le P. Berthier disent sur une ga- 
lère de Venise. 

(2) Le schisme dont son retour en France serait la cause. 

(3) Qu'aussilôt son arrivée à Avignon il irait rendrc 
compte de ses actes au tribunal de Dieu. 
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Lou 26 d'avoust partié de Montefiascone, lou 16 
de setèmbre èro à Marsiho e lou 24, au mitan deis 
estrambord dóu pople, fasié sa rintrado en Avi- 
gnoun. 

Pas gaire li restè : la mouert lou preuguè lou 
dijòu 19 de desèmbre de 1370, dins sei sieissanto 
an. Rendè soun amo à Diéu sus d'un lié simplas^ 
sèuso beloio, vesti de seis abihàgi de mouine qu'a- 
vié jamai quita 

Mau-grat que dins Tistòri pouerte rescai-noum 
d'inquisitour, de tóutei siguè ploura, tant èro esta 
bouen e caritadous dins lei vuech annado un mes 
dès e nòu jour qu'avié esta chèfe de ]a Glèiso ca- 
toulico. 

Après avé resta dès e vue mes à Nouesto-Damo 
de Doum, lou cors d'Urban V siguè, à la coumen- 
çanço de jun de 1372, pourta sus leis espalo dei 
fidèu desempièi Ourgoun fin-qu% Sant-Vitou, k 
Marsiho, que definitivamen li es sepeli. 

Urban mouert, lou castèu papau perdè soun 
darrié maçoun ; aro plus'rèn de grand se li bastira : 
lei siècle passon, pièi un jour, ail las, te n'en fan 
uno caserno d'aquest belas edifici, qu*es trevira 
sènso respeta soun architeituro nimai sei pinturo 
de mèstre. 

(i) Canounge Ulisse Chivalié. 
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Le 26 août il partaitde Montefiascone, le 16 sep- 
tembre il était à MarseiUe, et le 24, au railieu d'un 
grand concoursde peuple en liesse, il faisait sa 
rentrée à Avignon. ^ 

II n*y deraeura pas longtemps ; la mort le prit le 
jeudi 19 décembre 1370, dans sa soixantième an- 
née. II rendit son âme à Dieu sur son lit plus que 
simple, sans orneraents, vêtu de ses habits de 
moine qu'il u'avait jamais quittés. 

Bien quedans Thistoire il porte le surnom d'In- 
quisiteur, il fut pleuré de tout le monde, tant il 
avait été bon et charitahrle pendant les huit années 
un mqis dix-neuf jours qu'il avait été le chef do 
rEglise catholique. 

Après avoir resté dix-huit mois à Notre-Dame 
de Doms, le corps d'Urbain V est conduit en sa 
sépulture définitive de SaintVictor, et d'Orgon à 
Marseille c'est sur les épaules des fidèles que son 
corps est porté (1). 

Urbain mort^ le châfeau papal perdit son dernier 
maçon*; après lui, plus rien de grand ni de beau ne 
s*y bâtira : les siècles passent, puis un jour, hélas î 
pout en faire une caserne, ce grand et bel édifice 
voit son intérieur transforraé, abîmé, sans respect 
pour sonarchitecture, ses peintures de maìtres. 

(i) Chanoine Ulysse Chevalier, 
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Lou sucessour d'Urban V siguè Pèire Rougié, na 
à Mount-Roux en 1336 e nebout de Clemènt VI, 
que Tavié fa cardinau à 18 an e qu'avié tout-bèu- 
just la quaranteno. 

Nouma lou 30 de desèmbre de 1370, lou 4 de jan- 
vié de 1371, en contro de Tusàgi ancian, es fa ca- 
pelan, e lou 5 es sacra evesque e courouna papo 
dins la glèiso dei Doum pèr lou cardinau La Jugie, 
souto lou noum de Gregòri XL 

Anè pas luen pèr que leis entrigo mai faguèsson 
dei siéuno, e la maniganço italiano avié manda la 
Catarino de Sieno emé santo Bregido, qu'aguèron 
enfin resoun de Gregòri ; tambèn, mau-grát lou 
desi dei siéu e la voulounta dóu rèi de Franço 
Carle V, tenguè bouen dins sa dicho de parti e 
rèn lou fè desdire. 

Lou 13 de setèmbre de 1376 quitavo Avignoun e 
remetié lou poudé à Jan Blauzac, cardinau-eves- 
que dc Sabino, qu*amenistrè emé lou titre de vicàri 
generau. 

Ànè coucha à Novo, pièi Ourgoun, Seloun, Ais, 
Sant-Meissemin, e arribè à Marsiho lou 22; n'en 
partè lou 2 d'óutobre dius la galèro dei chivaji^de 
Sant-Jan de Jerusalèn ; iou 13 de janvié de 1377 
fasié soun ìntrado à Roumo, que, desempièi, a 
garda lou sèti papau. 
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Le successeur d'Urbain V fut Pierre Roger, de 
Montroux, né en 1336, et neveu de Clément VI, 
lequel Tavait fait cardinal à Tâge de 18 ans, et qui 
à ce moment atteignait èt peine la quarantaine. 

Noramé le 30 décembre 1370, le 4 janvier 1371, 
contrairement à Tancien usage, il fut fait prêtre, et 
le 5 janvier il fut sacré évêque et couronné pape 
par le cardinal de La Jugie dans Téglise de Doms 
et S0U3 le nom de Grégoire XI. 

Les intrigues ne tardèrent point à se former con- 
tre lui, et Catherine de Sienne, ainsi que sainte 
Brigitte, que lui avaientadressé les Italiens, eurent 
à la fin raison de Grégoire ; aussi, malgré le désîr 
des siens et la volonté du roi de France Charles V, 
il tint bon dans sa résolution de départ, rien ne le 
fit changer. 

Le 13 septerabre 1376 il quitait Avignon, en 
láissant le pouvoir á Jean Blauzac, cardinal-évêque 
de Sabine, lequel gouverna avec le titre de vicaire 
généraU 

11 alla couoher à Noves, puis à Orgon, Salon, Aix, 
Saint-Maxiiuin, et arriva à MarseiUe le 22 ; il en 
repartit le 2 octobre, daos la galère des chevaliers - 
(fe Saint-Jean de Jérusalem : le 13 janvier 1377 il 
faisait son entrée à Rome, qui, depuis, est demeu- 
rée le siège papal. 
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Autambèn qu'Urbàn V,eilalei tracas Tesperavon, 
e seguissènt soun eisèraple, sounjavo de s'enveni en 
Franço, mai mouere lou 28 de mars de 13/8 (1) ; 
avié 47 an mens quàuquei jour e soun pountificat 
durè sèt an dous mes vinto-set jour ; rentarrèron 
lou 6 d'abriéu. 

Après éu, la malamagno que mai se mete entre 

lei cardinau : qu vòu lou papo á Roumo^ qu èn 

Avignoun, e degun calo dins soun óupinien ; pa- 

raens, quicha dóu pople, à Roumo, lou 7 d*abriéu 

de 1378, lou partit italian noumo papo, souto lou 

noum d'Urban VI, l'archevesque de Bàri, Bartou- 

miéu Prignano (2j, mai aquest noun saup se faire 

ama, e mau-countènto cadun. Em* acò, lei carditiau 

lou fugisson, s*acampon à Agnani, e lou 21 de se- 

tèmbre, de 1378, dins la viloto de Fòndi, ounte 

s'èron reoampa, cinq mes après l'elecien fourcado 

d'Urban voton sa disgràci e fan un nouvèu papo 

dóu cardinau-evesque de Terouanet, Roubert, de 

Genèvo, orae de couer e decida, qu'es courouna dins 

la glèiso catedralo de Fòndi en presènci d'Qutoun 

de Brunswick ; pren lou noum de Clemènt VII. 

(i) Lou meme jour lou fue fasié dei siéuno dins lou p^- 
lais papau d'Avignoun. 

(2) Es'ti Urban VI ? es-ti Ciemènt VÌI lou sucessour 
de Gregòri XI ? Acò noun s*es encaro tira au clar, dis 
Teissier ; tanibèn, fau tira en seguissènt leis evenîmen se- 
gound lei meióurei provo e dato. 
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Comme Urbain V^là-bas les soucis rassaillirent, 
et comme lui, il pensait á revenir en France, 
quand la raort le prit : c*était le 28 mars 1378 (1); 
il avait47 âns moins quelques jours et son règne 
avait été de sept ans deux mois vingt-sept jours. 

II fut enterré le 6 avril. 

Après lui,la discorde se met de nouveau parmi les 
cardinaux: les uns veulent le pape k Rome, les au- 
tresle veulent à Avignon, et personne ne change d*i- 
dée.Par pression du peuple, Urbain Ví, Barthélemy 
Prignano, archevêque de Bari, est nommépapeà 
Rome par le parti italien, le7 avril 1378 (2;; mais il 
ne sait se faire aimer et mécontente tout le monde. 
Áussi, les cardinaux rabandonnent, se réunissent 
à Anagni, et le 21 septembre 1378, dans la petite 
ville de Fondi, où ils s*étaient réfugies, cinq mois 
aprèsla nomination,pourbeaucoup forcée, d'Urbain 
VI, ils votent sa déchéance et font un nouveau pape 
du cardinal-évêque de ïhérouannet, Robert, de Ge- 
iiève,homme de coeur et de résolution, lequel fut sa- 
crédansréglisecathédraledeFondi en présence d'O- 
thon de Brunswick ; il prit le nora de Clément Vll. 

(i).Le même jour le feu faisait des ravages dans le pa- 
lais papal d'Avignon. 

(2) Est-ce Urbain VI ? est-ce Clément VII qui fut 
le successeur de Grégoire XI ? C'est un problème non en- 
core résolu, dit Teissier, et je me borne à suivre les évè- 
nements seion les meilleures preuves et dates. ^ 
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Acò noun faguè rafaire d'Urban, que, coumo 
proutestacien, lèu escumenjo Clemènt ; mai éu li 
rènde la pariero, pièi, coumo cadun vòu èsse lou 
mèstre, deîs escrit se n'en vèn ei man, e la pas 
presicado pèr Jèsu-Crist es boulado pèr sei servi- 

l ciau, que lèvon d'armado e bataion à saupre quau 

\ gardara la tiaro. 

Lei sourdat de Clemènt an lou dessouto ; maí, en 
vesènt la mau-parado^ éu s'encourre e vèn sus lou 

I mitan de jun de 1379 s'assousta en Avignoun dins 

lou castèu de seí desavancié, mounte la mouert lou 
pren lou 14 de setèmbre de 1394 ; entarra dins 
Nouesto-Damo de Dom,soun cors fouguè enleva 'n 
parèu d'an après, e pourta ei Celestin en 1396. 

Entre-tèms, Urban VI mourié à Roumo, en óu- 
tobre de 1389, dins sei 72 an; mai acò uoun metè 
fìn à la loucho dei partit ; mau-grat tout ço que fè 
lou rèi de FrançoCharle VI Urban un còup mouert, 
dins la.noblo idèio d'aplanta lou chisme, lou partit 
italian noun vouguè recounèisse Clemènt VII, e 
lou 2 de nouvèmbre de 1389 de Pèire Tomacelli , 
cardînau napoulitan, qu'a tout-bèu-just 45 an, n'en 
fa Rounifàci IX. 

Aquelo nouminacien adus mai batèsto d'escumen- 
jado d'un à Tautre papo, mai la tourre Sant-Angi 
de Roumo pas mai qu'aquelo dóu castèu d'Avignoun 
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Cela ne fît point raffaire d^Urbain, qui, comme 
protestation, rexcommunia immédiatement ; mais 
Clément lui répond de même. Puis, corame chacun 
d'eux veut être le maître, des écrits Ton passe aux 
faits, et la paix prêchée par Jésus-Christ n'est guère 
respectée par ses serviteurs, qui lèvent des armées 
et se battent pour garder chacun la tiare. 

Les sôldats de Clément ont le dessous ; maip, 
voyant venir le danger, celui-ci se sauve et vient, 
au milieu de juin 1379, s'abriter en Avignon dans 
le château de ses prédécesseurs, où la mort le 
frappe le 14 septembre 1394. Enterré dans Notre- 
Dame de Doms, son corps fut retiré et porté dans 
l'église des Célestins en 1393. 

Pendant ce temps, Urbain VI mourait à Rome, 
en octobre 1389, à Tâge de 72 ans ; mais cela ne 
mit point fin à la lutte des partis. Malgré tout ce 
que fit le roi de Frauce Charles VI sitôt après la 
mort d*Urbain, dans la noble pensée d'empêcher 
la continuation du schisme, le parti italien ne vou- 
lut point reconnaître Clément VII, et le 2 novem- 
bre 1389, de Pierre Tomacelli^ cardinal napolitain, 
gui n'avait que 45 ans, fait le. pape Bouiface IX. 

A la suite de cette nomination, nouvelle bataiUe 
d'exGommunication entre les deux papes, mais la 
tour Saint-Ange de Rome, pas plus que celle du 
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noun sieguèron devira d'aquelo bourabardarié à la 
luencho. 

La tùfî passado, la coumedié acoumenço. Dins 
la pensado de pousqué engana Tautre, d'arriba à 
èsse lou soulet mèstre, cadun dei dous papo fa 
dire* que regreto mai que mai de vèire talo causo 
noun prene fin, e que pèr quant à-n-éu, dins 
Tinterès e lou bèn de la religien, es lèst S rèndre 
lou poudé se l*autre tambèn va fa. Se dounon ren- 
dès-vous, mai quouro un fa 'n pas avans, Tautre 
dous arrèire, pas jamai que s'arrescontron, tambèn^ 
las d'acoto,^ après avé tout assaja pèr adurre la pas^ 
un councile naciounau s'acampo e voto la desca- 
sènço dei dous papo. En legissènt la letro que -li 
adus aquelonovo, Clemènt n'en es talamen atupi, 
qu'es, dison, Tencauso de sa fin premargo, lou 16 de 
setèmbre de 1394^ à l'àgi de 52 án, Tan segième de 
soun pountificat. 

A sa mouert, noun tenènt pèr bouen ço que fan 
à Roumo, e eiçò pèr lei mémeis idèio, lou partit 
avignounen, noun sènso avé bèn pesa ço que coun- 
venié lou miés de faire pèr lou bèn de la Glèiso, 
lou 28 de setèmbrede 1394, noûmaiVO'papo l'Ara— 
gounés Pèire de Luno, aquel entrigant de boueno 
famiho que de pleidejaire se fa ome de guerro, pièi, 
reprenèntlou dre, n'en fa l'ensignamen à la faculta 
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château d*Avig'non, ne furent renversées par ce 
bombardement à longue distance. 

Après cet élan fougueux, ]a comédie commença. 
Dans la pensée de pouvoir duper Tautre, de de- 
mèurer le seul maître, chacun des deux papes fait 
savoir qu'il est au regret de voir se prolonger un 
tel état de choses, et que, dans l'intérêt de la reli- 
gion, il est prêt à une entente, d'abandonner le 
pouvoir, si l'autre en fait de même. L'on se donne 
rendez-vous, sans jamais se rencontrer, car ils font 
chacun un pas en avant et deux en arrière, si bien 
qu'après avoir tout essayé sans aboutir à rien^ un 
concile national se réunit et vote la déchéance des 
deux papes. A la lecture de la lettre qui lui ap- 
porte cette nouvelle, Clémenten fut tellemeut im- 
pressionné que ce fut, dit-on, la cause de son décès 
prématuré, le 16 septembre ]394, à Tâge de 52 ans, 
la seizième année de son pontificat. 

A sa Tuort, ne tenant point compte de ce qui se 
passe à Rome, et pour les mêmes raisons qu'avait 
celui-ci, le parti avignonais, non sans avoir bien 
pesé ce qu*il convenait de faire pour le bien de 
TEglise, le 28 septembre 1394, nommait pape l'ara- 
gonais Pierre de Luna, cet intrigant de bonne fa- 
mille qui, de juriste, s'était fait homme de guerre, 
puis reprenant le droit et renseignemeut h la fa- 
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de Mount-Pelié, vesènt la fourtuno li fougna, l'a- 
vié mai leissa ista pèr se vira de-vers la Glèiso ; 
osco I emé soun bouen biais, ve-Faqui lèu àrcbi- 
diacre de Saragosso, prevost de Valènço, pièi car- 
dînau en 1375. Finocho, malin, se fa Tami de 
Gregòri XI, pièi de Clemènt VII, e acò Tadus à la 
tiaro papalo. 

Lou 3 d'óutobre es fa capelan pèr lou cardinau 
Gui , evesque de Preneste, lou dimenche en ve- 
nènt, 11 d'óutobre, es courouna dins la grand ca- 
pello apoustoulico souto lou noum de Benezet XIII. 

Èro un ome testard coumo se pòu pas mai ; 
tambèn, avans de clava esto dicho dóu castelas 
papau, es necit de douna ''n bouen trouesde Tistòri 
de soun darrié papo, qu'avié fa dire d*éu à soun 
©ntour : Li a qu*uno esclùssi de « Luno » que pour- 
rié douna la pas à laGlèiso. 

En prenènt lou poudé, Benezet XIII avié prou- 
més de lou rèndre quouro li va demandarien pèr 
lou bèn de la Glèiso ; ei gèntde rUniversita vengu 
pèr lou benastruga, avié respoundu : « Siéu tala- 
men decida de coumplaire rUniversita, que siéu 
lèst à quita lou poudé papau coumo quìti aro ma 
capo pèr ana dina. (1) » 

(i) JouDou, p, 196. 
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culté de Montpellier, et ne voyant point la fortune 
lui sourire, avait délaissé renseignement et s'était 
fait homme d*Eglise ; bonne idée, car sachant bien 
faire, il fut vite archidiacre de Saragosse, prévôt 
de Valence, puis cardinal en 1375. Dissimulé, ma- 
lin, le voilà Tami de Grégoire XI, puis de Clé- 
ment VII^ et cela Tamène à la tiare papale. 

Le cardinal Guy, évêque de Preneste, le fit prê- 
tre le 3 octobre, et le dimanche suivant, II octo- 
bre, il est couronné dans la grande chapelle apos- 
tolique et prend le nom de Renoit XIII. 

C'était un homme d*un entêtement sans exem- 
ple ; aussi, avant de terminer cette partie de This- 
toire du palais papal, il est utile, ce me semble, de 
donner une bonne partie de l'histoire de son der- 
nier pape, lequel avait fait dire de lui par son 
entourage : II n*y a qu'une éclipse de « Lune » 
qui peut donner la paix à l'Eglise. » 

Eu prenant le pouvoir, Benoit XIII avait promis 
de le rendre, lorsque demande lui en serait faite 
pour le bien de l'Eglise; aux gens de l'Université 
venus pour le complimenter, il avait répondu : « Je 
fiuis tellement décidé à faire plaisir à l'Université, 
que je suis prêt à quitter le pouvrir papal comme je 
quitte à présent raa chappe pour aller dîner. (1) » 

(i) JouDOU, p. 196. 
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Mai tout changè quouro lou rèi Charle VI que, 
pêr lou bèa de la Glèiso, fasié ço que poudié à 
Roumo emai en Avignoun, pèr metre fin au chis- 
me, en mai de 1395, em* uno letro de sa man pour- 
tado pèr uno bello embassado, li demandè de se 
desmetre de sa nauto cargo. Benezet respounde rèa 
e grand lagno a contro lei cardinau qui li dien de 
respoundre au rèi e de faire acò que demando. 

Emé sa testardiso, de tóutei Benezet se fa mau 
vèire; noun fa rèn cas dóu voto pres contro d*éu 
pèr lou councile naciounau en juliet de 1398, pas 
mai que de rourdounanço dóu rèi s'en seguissènt ; 
fa veni soun nebout (1) Roudrigo de Luno e li 
douno' lou coumandamen dei sourdat aragounés 
que Martin, rèi d'Aragoun, li avié leissa, e, se fènt 
miés counèisse, renègo sa proumesso en disènt à 
rembassadour dóu rèi, Tevesque de Cambrai Pèire 
d'AiUy : « Mau-grat tóutei seis ourdounanco, jamai 
lou rèi de Franço m'empachara de garda fin-qu'à 
la mouert ma cargo e moun poudé. » 

Maiquand venguè lou inarescau Jan lou Maingré 
de Boucicault, pèr ordre dóu rèi, acoumença de 
guerreja encontro d*éu, fasènt barra lou Rose emé 

(i) Soun fraire, dison tambèn. 
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Mais tout changea lorsque le roi Charles VI, qui, 
pour le bien de rEglise, faisait ce qu'il pouvait à 
Romecomme k Avignon pour mettre fin au schisme, 
en mai 1395, par une lettre écrite de sa main et 
portée par une belle ambassade^ lui deraanda de se 
démettre de sa haute charge. Benoit ne répondit 
rien et s*emporta contre les cardinaux qui lui di- 
saient de répondre au roi et de faire ce qu'il de- 
mandait. 

Par son entêtement, Benoit perdit Testime de 
tous ; il ne tint nuUement compte du vote pris 
coutre lui par le concile national en juillet 1398, 
pas plus que de Tordonnance du roi qui s'ensuivit ; 
il fit venir son neveu(l) Rodrîgue de Luna, auquel 
il donna le commandement des soldals aragonais 
que Martin, roi d*Aragon, lui avait laissés, et, se 
démas'juant en plein, il nie sa promesse en disant 
à rambassadeur du roi, l'évêque de Cambrai Pierre 
d'AiUy : « Malgré toutes ses ordonnances, jamais le 
roi de France ne m'empêchera de garder jusqu'à la 
mort ma charge et raon pouvoir. » 

Mais lorsqu*il vit le maréchal Jean le Maingré 
de Boucicaut, par ordre du roi, commencer îes 
hostilités contre lui en faisant barrer le Rhtoe ainsi 

(i) Certain auteur dit : son frère. 
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lei passo dóu Coumtat, mounte soun armado lèu 
fa parla d'elo, s'embarro vite dins uuo dei fourta- 
resso dóu Dom, éu e sa troupo. 

Acampaà Vilo-Novo,lei cardinau, qu'avien aban- 
douna lou papo, lèvon uno armado dins lou Len- 
gadò, e soun chèfe, lou cardinau de Vilo-Novo, 
evesque d'Oustìo, la meno contro d'Avignoun, que 
li duerbe sei pouerto. Em' aquelo ajudo, Boucicaut 
forço Benezet e sei sourdat de quita lou fourtin ; 
mai es arodinssoun castelas que fau Tacoussegre. 

Prouvido de canoun, la gàrdi papalino brulo sa 
poudro tant sus lei sourdat de Franço que sus Avi- 
gnoun meme, e lou pople, n*en soufrissènt que- 
mai, se lagno coutro lou papo. 

Boucicaut noun perde soun tèms, sei machino 
de guerro macon proun lou castèu : de sourdat as- 
sajon de s'entrauca dins lei souto-terro, e li soun 

chapla ; mai vaquito auvàri de guerro que noun 
amousso la fogo d'aquélei que rèston. Au pèdd'uno 
muraio, à lóudre mandon broundiho, branco, cepo, 
aubre entié, e bouton fuech à-n-aquelo legno. 
Em* un rounflamen de forjo, la flamado mounto 
sèmpreque pu vivo ; leis èstro s'abron, e poussado 
pèr l'auro, lei lengo roujo, serp de fue, lèu soun 
dintre^lipon de tout caire,aganton la bousquetiero; 
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que les passes du Comtat, où son armée fait bien 
vite parler d'elle, il se hâte de se retirer avec ses 
soldats dans une des forteresses du Doms. 

Réunis á Villeneuve, les cardinaux, qui avaient 
abandonné le pape, lèvent une armée dans le Lan- 
guedoc, et son chef, le cardinal de Villeneuve, 
évêque d'Ostie^ la mène contre Avignon, qui lui 
ouvre ses portes. Avec cette aide^ Boucicaut force 
Benoit et sa troupe à quitter le fortin ; mais il faut 
k présent Tassiéger dans son puissant château. 

Munie de cauons, la garde papaline brûle sa 
poudre aussi bien sur les soldats de France que sur 
Avignon même, et le peuple, à cause même de cette 
tyrannie, se soulève contre le pape. 

Boucicaut ne perd point son temps, ses machi- 
nes de guerre font forts dommages au ohâteau : par 
les souterrains, des soldats tentent de pénétrer dans 
]a place; Us y sont anéantis, mais c'est là malheur 
de guerre qui n'est pas fait pour arrêter l'ardeur 
des survivants. Au pied d'une muraille ils entassent 
fagots, branches, troncs et arbres entiers, et met- 
tent le feu à cet énorme bûcher. Avec le ronflement 
d'un fourneau de forge» la flamme en s'élevant 
monte , monte toujours davantage ; les fenêtres 
s'embrasent ; de là, pous.sées par le vent, les langues 
rouges^ serpents de feu, péiiòtrent dans Tintérieur 
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rincèudi li pren nouvello vido e fa avans à travès 
dei cousino, de la salo de receicien e de ranciano 
capello apoustoulico, camino, leissant pertout la 
devastacien e la mouert. 

De sourdat fugisson coumo pouedon, dous cardi- 
nau qu'avien resta eíné lou papo fan coumo élei, 
maisoun pres e adu dins un castèu-fort pròchi Ta- 
rascoun, mouute, pèr trufarié, après li avé coupa 
lei raubo ras dei ginous, te lei proumenon au mítan 
dóu pople. 

Leis assieja, mau-grat tout tenien bouen ; mai 
venguè lou moumen que, fauto de boues, noun se 
pousqué plus rèn fa couire dins lou castèu, plen de 
malaut, avien que de cebo pèr sa nourrituro ; ri- 
boun-ribagno, lou papo demando la pas, qu'adeja 
lei siéu ami avien preparado, e lou 4 d'abriéu de 
1399 se signè 'n tratat mounte èro di que : 

1° Lou castèu sarié aprouvesi de viéure ; 

2<» La gàrdi dóu palais sarié pas plus que de cèot 
ome ; 

3*^ Éu, Benezet XIII, se demetrié de sa cargo, 
se touto-fes-e-quanto Bounifàci ansin fasié de soun 
caire. 

Mai la paraulo d*aquéu papo catiéu, rafin, noun 
èro paraulo d'Evangèli ; vesènt que, sus la fe dóu 
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et enflamraent la réserve de bois du château ; l'in- 
cendie y prend une uouvelle vie et, b, trav.ers les 
cuisines, la salle de réception et rancienne cha- 
pelle apostolique, chemine., laissant partout la dé- 
vastation et la mort. 

Des soldats s'enfuient comme ils peuvent, deux 
cardinaux restés avec le pape font com^me eux, 
mais ils sont pris et amenés dans un château fort 
tout près de Tarascon, oiì, par moquerie, après leur 
avoir coupé les robes ras des genoux, on les pro- 
raena au milieu du peuple. 

Les assiég-és , malgré tout, tenaient bon ; mais, 
vint le moment où, faute de- bois, on rie put rien 
j)réparer dans le château, plein de' malades, pour 
la nourritufe desquels il ne restait que des oignons; 
bon gré mal gré, le pape demanda la paix, que 
déjà ses amis avaient préparée, et le 4 avril 1399 
ron signa un traité par lequel il était stipulé : 

1** Que le château serait ravitaillé ; 

2» Que la garde du palais ne serait plus que de 
cent hommes ; 

3** Que le pape Benoit XIII se démettrait de sa 
charge, si totiterois Boniface en faisait autant de son 
côté. 

Mais la parole de ce pape cauteleux, rusé, n'était 
point parole d'Evangile ; voyant que, se reposant 
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tratat d'éu degua sa mesfiso, Benezet fa acampado 
de prouvesien, de munieien e meme de machino 
de guerro; pau à clia pau e d'escoundolin lei Ca- 
talan lou jougnon, e dóu bèu que se sènte lèst de 
courabatre, pèr uno bulo fa assaupre en tóutei que 
roumpe la pacbo facho estènt mau-grat éu e pèr 
forço que l'avié signado; pièi, sènso apoundre rèa 
de rèn, fa metre fuech au pouent de boues que, sus 
lou Rose, meno au camin de Lengadò, fa sarra lei 
pouerto dei bàrri de la vesinanço e larg-o sei boulet 
sus la pauro ciéuta, que ves sei glèiso en fue, lou 
clouchié de sa catedralo debaussa. 

La souspresso passado, lei cardinau e Boucicaut 
rampellon Tarmado, lou pople douno ajudo, e lei^ 
papalin fan rèn de miés que de s'estrema dins lou 
castèu. 

Aquest còup, lei Francés gardon lou rode de 
pròchi, res li pòu rintra nimai sourti. 

E durè ansin uno passado, mai Tentrigo vihavo, 
leis ami de Benezet, lou du d'Orleans lou proumié, 
diguèron e fèron tant qu'en tèsto de Tarmado que 
la Franço' mandavo au sécous dei €riiK)uvés, lou 
rèi metè lou brave Boucicaut, quitant dóu còup 
Avignouri. 
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sur la foi du traité, autour de luî tout est sans mé- 
fiance, Benoit fit amasser des provisions, des mu- 
nitions et même des machines de guerre : peu â 
peu, en se dissimulant, les Catalans le rejoignent, 
et lorsqu'il se sent prêt pour combattre, il lance 
une bulle par laquelle il fait savoir à tous qu'il 
rompt le traité signé autrefois, car c'est malgré lui 
et par force qu*il Tavait signé ; puis, sans rien 
ajouter de plus, il fait mettre le feu au pont de 
bois qui, sur le Rhône, mène au chemin du Lan- 
guedoc, fait fermer les portes des remparts qui 
Tavoisinent ef lance ses boulets sur la pauvré cité, 
qui voit ses églises en feu et le clocher de sa ca- 
thédrale démoli. 

La surprise passée, les cardiuaux et Boucicaut 
rassemblent Tarmée, 1« peupl^ prête son concours, 
et les papalins sont obligés de s'enfermer dans le 
château. 

Cette fois, les Français gardent les abords de 
près, personne ne peut ni y pénétrer ni en sortir. 

Cela dura ainsi quelque temps, mais l'intrigue 
veillait : les amis de Benoit, le duc d'Orléans en 
premièreligne,dirent et firent tantqu'en têted*une 
armée que la France envoyait au secours desGênois 
le roi mit le brave Boucicaut , qui dut quitter 
Avignon. 



Lou marescau parti, lou siègi flaquis, e mens 
bèn survilia, un sero, lou 10 de mars de 1403 (1), 
vesti coumo dirias uii serviciau, lou papo Bene- 
zet XIII souerie dóu castèu, se rèude à-n-un eudré 
cûunveag'u, atrobo d'ami e va au Rose, mounto 
dins uno barco meaado pèr un mouine de Mount- 
Majour, manda pèr lou cardinau de Pampoluno, 
en Arle d'aquéu moumen, e ee rènde à Caslèu- 
Reinard. 

Seis ami l'abandouDon plus, lei cardinau vènon 
iou vèire : Louis 11, comte de Prouvènço, courre li 
rèndre óumàg-i, e leis Avignounen, élei, vènon li 
deraanda pardoun ; Benezet li lou douno , maî 
souto couûdicien de repara lou castèu papau, que 
recebra sa garnisoun catalano. 

Libre de maî en mai, delóutei flateja, Benezet 
noun ròsto long-tèms à faire enca parla d'éu eu pas 
tenènt leis engajaman que seis ami avien pres en 
soun noum, e pèr nouu recebre lei deputacien que 
sus aquéu prepaus li mandon, se mete à vouiaja, 
barrulo la Coumtate vesito prounviIodeProuvèDi;o. 

Noun vèn à biais de racounta eici ço que se passo 
à Roumo au-tambèn qu'ea Franço d'aquéu tèms : 

(i) De diferèntei faeoun se fa raconle d'aquelo fugo : 
aqueslo sèrablo èslre la venadiero. 
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Le maréclial parti, le siège perdît toute sa ri- 
gueur et, moins bien surveillé, un soir, le 10 mars 
1403 (1), vêtu pauvremeut comme un domestique, 
le pape Benoit XIII sort du château, se rend à un 
endroit désigné, et evec ses amis gagne le Rhône, 
monte dans une barque que guide un moine de 
Montmajour envoyé par le cardinal de Pampelune, 
qui à ce moment était à Arles, et se rend à Châ- 
teaurenard. 

Ses amis ne rabándonnent plus, les cardinaux 
le visitent ; Louis II, comte de Provence, accourt 
lui rendre hommage, et les Avignonais viennent 
implorer leur pardon : Benoit le leur accorde, raais 
à la condition qu'ils répareront le château papal, 
lequel recevra une garnison catalane. 

Libre et de plus en plus ftatté, Benoit ne tarde 
pas de faire encore parler de lui en refusant de se 
cpnformeraux engagements que ses amis avaient 
■pris pour lui ; et pour éviter les députations que cela 
lui amène, il se met à voyager, parcourt le Comtat 
et visite plusieurs viUes de Provence. 

Ce n'est pas ici le cas de s'occuper de ce qui se 
passait à Rome çomme en France à ce momeiì*-là ; 

(i) Cette évasion est racontée de deux manières diffé- 
rentes : celle-ci semble rápondre le mieux à la vérité. 

6 
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de cade caire, lei papo noun èron ome de paraulo ; 
tambèn^lou dimècre 5 de jun de 1408, lou couqcile 
de Piso enlèvo lou poudé papau tant èu Gregòri XII 
qu'à Benezet XIII e lou 26 de jun lou douno au 
fraire minour Pèire de Philange, de Candio, car- 
dinau de Milan, que pren lou noum d'Aleissan- 
dre V. 

Lèu pèr crèisse sa court Benezet fa 'no proumou- 
cîen de^douge cardinau e douno ordre à soun ne- 
bout Roudrigo de s'apreparaà resista, e quouro lou 
cardinau-legat Pèire de Tliury, ajuda pèr leis Avi- 
gnounen encagna, segound l'ordre dóu papo Aleis- 
sàndre V, arribo pèr fouero-bandi Benezet (1409), 
Roudrîgo emé sei gènt, e d'Avignoun e dóu Coum- 
tat, atrobo just en qu parla. 

Lou 27demai de 1410 li a viólènto esccaramouclio 
eRoudrigo tèn bonen. 

A-n-aquelo epoco, lei canoun èron requist ; pèr 
n*avé à soun servici, lou pople pren foueço peno, 
anant de tout caire n'en quista, e de-z-Ais, que li 
counsènte, un atalàgi de trento-sièis chivau adus 
sa famouo couloubrino. 

Lo^ 14 de febrié de 1411 fan sauta la tourre dóu 
pouent e se douno un assaut ; ai I las , qu'es pas 
lou radié. Pamens, tout pren fin : lou 22 de nou- 
vèmbre de 1411, Roudrigo signo la pas que li 
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ni irun côté ni de Tautre, les papes rivaux. n'étaieut 
hommes de parole; aussi, le mercredi 5 juìn 1408 
le concile de Pise enlève le pouvoir papal aussi 
bien à Grégoire XII qu*à Benoit XIII et le 26 juin 
il le donne au frère mineurPierre de Philange, de 
Candie, cardinal de Milan, qui prend le nom d'A- 
lexandre V. 

Vite Benoit XIII rehforce sa cour par une pro- 
motion de douze cardinaux et donne ordre à son 
neveu Rodrigue de se préparer à la résistance ; et 
lorsque le cardinal-légat Pierre de Thury, aidé par 
les Avignonais courroucés, exécutant Tordre du 
pape Alexandre V, arrive pour chasser Benoit 
(1409), Rodrigue et ses gens tant d'Avignon que 
du Comtat, il trouve la résistance bien organîsée. 

Le 27 mai 1410 alieu une violente escarmouche, 
mais Rodrigue se défend admirablement. 

A cette époque, les canons étaient chose assez 
rare ; pour en avoir ^ son service, le peuple prit 
beaucoup de peine : il alla de tous côtés en deman- 
der le prêt, et d'Aîx, qui y consentit, trente six 
chevaux ameuèrent sa fameuse couleuvrine. 

Le 14 février 1411 on fit sauter la tour du pont 
et un assaut fut donné; hélas, ce ne fut pas le der- 
nier. Pourtant tout prend fin : le 22 novembre 
1411 Rodrigue signa la paix^ par laquelle on lui 
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fa escàpi de la mouert e baio passàgi libre à-néu 
e lei siéu que devien s'entourna en Espagno. 

Vièi e gauvi, mai sèmpre ufanous e testard, de 
Couliouro, ounte s'atroubavo, Benezet s'acamîno 
à Penisola, bèn de sa famiho, e la mouert lou pren 
lou 11 de nouvèmbre de 1424, à 90 an quasi- 
men(lj. Avié vist passacinq papoà Roumo dias sei 
trento annadodé poudé: Innoucènt V, Gregòri XII, 
Aleissandre V, Jan XXIII, Martin V. 

Aquéu chisme deplourable fè perdre à Avîgnoun 
lou titre de capitalo dei catouh*, titre que Tavié 
facho flòri. 

Jan XXII avié coumença de rembeli, Benezet XIII 
la laisso devastado e cuberto de sang ; tal es lou 
cous dei cavo. 

Pèr remembra lou souveni de la fin dóu chisme, 
uno crous de fèrri s'es aubourado en 1418 sur la 
placeto qu'es entre la carriero de la Carretarié e 
aquelo deis Enfiermarié. 

(i) Leis autour se contro-dìson sus la dato de sa 
mouert. 
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donna la vie sauve et le passage libre pour lui et 
ses soldats, qui devaîent retourner eu Espagne. 

Vieux et usé, mais fìer et toujours aussi tétu, 
de ColÌíoure, oix il se trouvait Benoit vint vers Peni- 
sola, propriété de sa famille, et la raort le prend le 
17 novembre 1424, comme il allait atteîndre ses 
90 ans (l). II avait vu passer cinq papes & Rome 
pendant ses trenteannées de pouvoirrlnnocentVII, 
Grégoire XII. Alexandre V, Jean XXIII, Martin V. 

Ce schisme déplorable fit perdre à Avignon le 
titre de capitale des catholiques, titre qui lui avait 
valu une partie de sa prospérité. 

Jean XXII avait commencé à rembellir, Be- 
noit XIII la laîssa toute dévastée et couverte de 
sang ; tel est le cours des choses. 

Ponr perpétuer le souvenir de la fin du schisme, 
une croix en fer fut élevée en 1418 sur la petite 
place.située entre la rue de la Chárretterie et celle 
des Infirmeries. 

(i) Les auteurs ne sont point d'accord sur la date de sa 
mort. 
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VESITO DOU PALAIS 

FA ISTOURI 



Lou palais d*Avignoun, agrandi e trasfourraa 
mai que d'un còup, devié bèn se ressenti dòu goust 
e deis idèio diferènto de cadun d'aquélei qu'avien 
countribuï à edifica. 

Rèn se li atrobo just en simetrio,lei fenèstro noun 
Boun pas sus la memo ligno e lei tourre noun soun 
regulieramen aplaçado. Coumo va dis Froissard, 
« noun fau perdre de visto qu'èro mens un palais 
qu'uno fourtaresso, e qu'à Tiàgi mejan s'óucupa- 
von tout d'abord de basti segound lei besoun e la 
dispousicien dóu sòu ; adounc, lei coustrucien pre- 
nien la formo que fasié mestié pèr sa destinacien. » 
Em* aeò, pèr n'en veni à faire un castelas que 
sieguèsse entandóumens palais d'un prince , a 
faugu d'engenèire dei mai flame e d'artisto de va- 
lour. 
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VISITE DU PA^AIS 



FAITS HISTORIQUES 



Le palais d'Avignon, agrandi et transforraé à 
plusieurs reprises, devait forcément se ressentir 
des goûts et des idées diflTérentes de tous ceux qui 
avaient cohtribué à Télever. 

Rien n'y est rigoureusement symétrique, les fe- 
nêtres ne suivent pas la même ligne et les tours ne 
sont pas régulièrement dîsposées. Comrae Ta dit 
Froissard : « II ne faut pas perdre de vue que c'é- 
tait moins un palais qu'une forteresse, et que, au 
moyen âge, on s'occupait tout d'abord de bâtir se- 
lon les besoins et la disposition du sol ; les cons- 
tructions prenaient dès lors la forme qui convenait 
le mieux à leur destination. > Aussi, pour arriver à 
faire un château fort qui pût être en même temps 
palais d'un prince, il a fallu des ingénieurs très 
habiles et des artistes de valeur. 
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Quinto obro majéstouso I quint ensèn d'armounio 
e de bèuta I Quand countemplas aquélei muraiasso, 
Tauturo dei tourre pamens desmantelado (dóu tèms 
de Louis XIV); aquélei grandaràssei augivo que, 
de cade caire, s'apuion sus de piela gigant, laissón 
entre élei e la muraio, dins uno fouusour d*un 
parèu de pèd, uno uberturo fasènt macho-couladuro 
espetaclouo e talo que ges de mounumen n'an sei 
pariero, sias mai que mai espanta, vès, de tant es 
bèul 

Dintre, d'escalié, de courredou basti la majo 
part dins respessour dei muraio, permetien d'ana 
e veni lèu à Tendré mounte èrò de besoun ; lei 
pouerto, lei passàgi s'atroubavon rescoundu e de- 
fendu pèr d'èrpi, de davantau e de machi-coula- 
duro. 

Davans Tintrado priacipalo li avié uno placeto 
fourtificado; en deça, de muraio merletado, fasènt 
bà.rri estré, s'enfilavon á la grandamuraio carne- 
lado qu'anavo fîn-qu'au Rose, d'un caire, e de Tau- 
tre mountavo au fort Sant-Martin, basti subre la 
cimo dóu Dom. 

Es en 1857 que tout acò sieguè chanja e que 
fèron la rampo e leis escalié qu'aro li a. 

A racoumencanco dóu siècle XVIII, au-dessus 
de la graud pouerto d'intrado, subre d'encourbe- 
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Quelle (Buvre majestueuse ! quel ensemtle plein 
d'harmonie et de beaùté ! Quand on contemple ces 
épaisses murBÌlles. la hauteur de ces tours pour- 
tant démantelées (sous Louis XIV) ; ces immenses 
ogives qui, de chaque côté, s'apptiient sur de gi- 
gantesques piliers, láissent entre eux et le mur, 
dans une profondeur de deux pieds envîron, une 
ouverture formant un formidable machicoulis et 
tel qu'aucun monument n'en a de semblables, on 
ne peut que s'écrier : que cela est beau I 

A rintérieur, des esealiers, des couloirs bâtis 
pour la plupart dansì'épaisseur des murs, permet- 
taient d*aller et venir rapidemeut là où besoin 
était ; les portes, îes passages se trouvaient dissi- 
mulés et défendus par des herses^ des vantaux, des 
machicoulis. 

Devant la principale entrée se trouvait une petite 
place fcrtifiée; en deçà, des murs à créneaux, for- 
mant des remparts étroits, allaient se relier au 
grand raur crénelé qui d'un côté allait jusqu'au 
Rhône et*de Tautre montait jusqu'au fort Saint- 
Martin, bâti'au sommet du Doms. 

C'est en i857 que tout cela fut changé et qu^on 
fit la rampe et les escaliers qui y sont actuellement. 

Au commencement du XVIII® siècle, au-dessus 
de la porte d'entrée principale, sur des encorbelle- 
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lamen que se vespn enca, despassavon douei tour- 
reto que lei pounchoun pourtavon fieramen dins ' 
Taire lou penoun pountificau , encadravon la 
Lojo, subre lou bescaume de laqualo lou papo, 
ei grand jour, dounavo la benedicien o anounciavo 
la gràci dóu coundana. 

Leis apartamen dóu palaîs, emé sei fenèstro 
durbènt sus la court en dedins, èron subre-lume- 
nous, mai de-fouero, franc dei gràndeis uberturo 
augivalo qu'esclaravon lei doues capello uno sus 
Tautro^ lou jour venié qu*à travès dei lucarno e 
des èstro raro. 

Avans que de franqui la pouerto d'aquelo « ar- 
rouganto e sevèro masso de pèiro, » coumb disié 
Nostradamus, durben lou libre precious. de M Du- 
hamel, lou savènt archivaire dóu despartamen de 
Vau-Cluso, e 'm' aquest eicelènt guidaire, un ve- 
ritable fiéu d'Ariano^ sènso perdre la routo o s'es- 
travia, poudren vóuteja dintre aquest couloussau 
mounumen, e leis afourtimen d'aquel ami de la 
sciènci nous ajudaran souvèntei-fes. 

Quouro avès despassa la pouerto d'intrado, de- 
fendudo antan à la sarrasino, vous atroubas dins 
un passàgi d'arcbitèituro ^outico dount leis arcèu 
e lei suport soun esculta e lei clau de vouto pouer- 
ton leis armo de Clemènt VL Ail las, la caus des- 
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ments qui seuls se voient encore, s*élevaient deux 
clochetons gothiques dont les flèches portaient fiè- 
ment dans Tespace le penon pontifical; ils enca- 
draient la Loge, sur le balcon de laquelle le pape, 
aux grands jours, donnait la bénédiction ou pro- 
nonçait la grâce du condamné. 

Les appartements du palais, dont les fenêlres 
ouvraieut surla cour intérieure,avaient une bonne 
lumière, mais au dehors, sauf les grandes ouvertu- 
res ogivales qui éclairaient les deux chapelles su- 
perposées du midî, le jour ne venait qu'à travers 
les meurtrières et de rares fenêtres. 

Avant de franchîr la porte de cette « arrogante 
et sévère masse de pierre, » corame disait Nostra- 
damus, ouvrons le livre précieux de M. Duhamel, 
le savant archiviste du départemen.t de Vaucluse, et 
avec cet excellent guide, muni d'un véritable fil 
d'Ariane, sans perdre la route ou nous tromper, 
nous pour^on? parcourir Tintérieur de ce colossal 
monument, et les assertions de cet ami de lascience 
nous aideront bien souvent. 

Aussttôt que le pied a franchi la porte d'entrée, 
défendue autrefois á la sarrasine, on se trouve dans 
un passage d'architectúre gothique dont les ogives 
et les supporls sont sculptós et dont les clefs de 
voûte portent les armes de Cléfttent VL Hélas! une 
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trempadofaquito e aiour) cuerbeencuei leis escul- 
turo e leis armarié de Laurènt-Màri Fieschi, arche- 
vesque d'Avignoun. 

En sourtènt d*aquéu passàgi , arribas dins la 
court d*ouBOur qu'avié fa nivela Urban V : un car- 
rat de quasimen 1800 mètro. 

Prenènt la drecho, arribas au grand escalié fa 
en perroun : dóu tèms dei papo, èro en maubre 
blanc, e pèr soun esplendour retrasié rescalié dóu 
Vatican. Menavo eis apartamen dóu pountife em* eîs 
àutrei partido dóu palais. Estèht que menaçavo 
rouino, en 1659 li fèron uno grando reparacien, 
que remèmbro uno esculturo pourtant peréu Tes- 
cut de rarchevesque d'Avignoun Gaspard de Las- 
caris. 

Qu»nd Louis XIV segui de sa court venguè én 
Avignoun, prenguè loujamen au castèu dei |)apo, 
dóu 19 de mars au 1« d'abriéu de 1660. A-n-aquéu 
moumen, lou paure archevesque noun pôudié pre- 
vèire que dins un parèu d*an (1662) lou mounarco 
que recebié triounfalamen, pèr venja Tescorno facho 
à Roumo au du de Crequi soun embassadóur, fa- 
rié metre la man sus Avignoun e la Couratat, e lou 
farié arresta, éu, dins soun palais, li dounant que 
24 ouro pèr sourti d'Avignoun e dóu Couratat emé 
sa gàrdi italiano^ e que se veirié ansin subran mena 
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détrempe ile chaux (là eomine aiUeurs) recouvre de 
nos jours les sculptures et les arraoiries de Laurent- 
Mari Fieschi, archevêque d'Avignon. 

Après avoir traver^é ce passage, on arrive dans 
la cour 4'honneur, qu'avart fait niveler Urbain V; 
c'est presque un carré qui a près de 1800 mètres. 

Prenant la droite, on arrive au grand escalier 
d'honneur fait en double rampe ; au temps des pa- 
pes, il était en marbré blanc, et parsa splendeur 
égalait Tesc^ier du Vatican. II conduisait aux ap- 
partements du pontife comme aux autres parties 
du palais. Comme il menaçait de s'écrouler, en 
1659 on lui fit une grande réparation, que remé- 
more une sculpture portant également l'écu de 
rarchevêque d'Avignon Gaspard de Lascaris. 

Quand Louis XIV suivi de sa cour vint à Avi- 
gnon,il logeadan lechâteau des papes^du 19 mars 
au 1" avril 1660. En ce moment-là, le susdit ar- 
chevêque ne pouvait prévoir que déux années après 
(1662) Je monarque qu'il recevait triomphalement, 
pour venger ToíFense faite à Rome au duc de Cré- 
quiy son ambassadeùr, ferait mettre la main sur 
Avignon, le Comtat, et le ferait arrêter, lui, dans 
son palais, ne lui donnant que 24 heures pour sortir 
d'Aviguon et du Comtat avec sa garde italienne, et 
qu'il se verrait ainsi subitement conduit à Nice 
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à Nigo dins lou carrosso dóu du de Mercoeur, gou- 
vernour de Prouvènço. 

En seguissènt d'aquest caire s'arribo ei capello 
dicho dóu Counsistòri, que soun divisado en ca- 
pello auto e capello basso : es aqui que souto Cle- 
mènt VI s'acampavo lou counsistòri. La proumiero 
partido qu'arrescountras es la partido d*aut de la 
capello basso, aro divisado pèr tres planchié fasèat 
autant de salo pèr dourmi ei defensour de la patrio 
que lou gouvernamen li lojo ; se li ^es enca lei 
doues nau soustengudo pèr cinq piela de dous mè- 
tro de diamètro, sus leiquau retoumbon leis arcado 
de la vouto ; sarié peno perdudo li fa recerco dei 
chapitèu, li soun plus. 

Autrei-fes, aquelo salo dóu Counsistòri, denou- 
mado peréu de la Ruota, èro adournada de pinturo 
superbo que se li atroubavon quàsienca tóutei en 
1822. Èro d'alegourié de la pas. Se li vesié tam- 
bèn Noueste Segne sus un trone, emé lei sanl e lei 
juste de TAncian e dóu Nouvèu Testamen ; tóutei 
lei nacien couneissudo li èron representado, e leis 
evesque fasien la divisien dei bouen e dei mei- 
ch.ant. 

Entre lei fenèstro èro pinta lou Calvàri ; lou 
founs d*aquelo fresco, que se pòu atribuï à Simoun 
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daas le carrosse du duc de Mercoeur, gouverneur 
de Provence. 

En suivant ce cêté,on arrive aux chapelles dites 
du Consistoire, qui sont divisées en cbapelle baBse 
et chapelle haute : c'esl là que sous Clément VI se 
réunissait le consistoire. La première partie que 
ron rencòntre est la partie supérieure de la cha- 
pelle basse, actuellement divisée par trois plan- 
chers qui forment autant de dortoirs pour les dé- 
fenseurs de la patrie que le gouvernement y loge ; 
Ton y voit encore les deux nefs soutenues par cinq 
piliers de deux mètres de diamètre, sur lesquels 
retombent les arcades de la voûte ; c'est en vain 
que Ton y recherche les chapiteaux, ils n'y sont 
plus. 

Autrefois, cette salle du Consistoire, appelée aussi 
de la Ruotay était ornée de peintures superbes ; 
elles s'y trouvaient encore presque toutes en 1822. 
Cétaient des allégories de la paix. On y voyait 
également NotreSeignetir sur un trône, parmi les 
saints et les jvt»tm de rAncíen et du Nouveau Tes- 
tamen ; toutes les nations connues y étaient repré- 
sentées et les évêques faisaient la division des bons 
et des méchants. 

Entre les fenêtres était peint leCalvaire; le fond 
de cette fresque, que Ton peut attribuer à Simon 
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de Sieno, autramen di Memmi, es blu, samena d'es- 
tello d'argènt, e lei persounàgi soun è tres quart 
de grandoar naturalo ; lei tèsto soun bèn travaiado 
e mai que bello ; lei coulour dei draparié, que 
sèmblon imita lei sedo e lei broucat dóu Levant, 
soun belasso ; noun li avien espragna ni leis or ni 
Targènt, à provo la raubo de Saloumoun, clafido 
d'aiglo d*or. D'en pertout , s'arrescountravo de 
pinturo de mèstre. Ai ! las, la destrempo de caus 
noun leis escoundrié, vuei, se, miés avisa, lou 
gouvèr, lou counsèu de la coumuno em' aquéu 
dóu Museon d'Avignoun avien sachu aprouficha 
de Tofro de M"« Baret, que pèr 7000 fr. , bouenadi 
soun secrèt, se cargavo d'enleva e fissa sus tàlo 
tóuteis aquélei cap-d*obro, tau que -v'avié fa en . 
Itàli. 

Aro, se li ves plus que la fresco dicho dei Prou- 
fèto, e enoaro que sus uno pichoto partido de la 
vouto. . • " 

D'esto salo, en s'envenènt dóu coustat dóu ^ou- 
chant de la memo capello, s'arribff dtns uno autro 
salo coupado pèr dous cous, longo de 12 mètrò, 
larjo de 10, que pren jour pèr la faciado dóu cou- 
chant e peréu pèr aquelo de la court d'ounour : 
èro Tanciano salo d*armo, Tarsenau. 
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de Sienne, autrement dit Simon Memmi, êst bleu, 
parsemé d'étoîles d'argent, et les personnages sont 
aux trois quarts de grandeur naturelle ; les têtes 
sont'très soignées et d'une rigoureuse beauté ; les 
couleurs des draperies, qui semblent imiter les soies 
et les brocarts du Levant, sont splendides : Ton y 
avait économisé ni les ors ni Targent. C*est ainsi 
que la robe de Salomon était èt profusion parsemée 
d'aigles d*or ; partout l'on rencontrait des peinturçs 
de maîtres. Hélas I le badigeon à la détrempe de 
chaux ne les cacherait point, à présent, si, mieux 
avisé, le gouveruement, le conseil municipal et 
celui du Musée d'Avignon avaient su profiter, en 
1849, du secret de M*»® Baret, qui pour 7,000 fr. se 
chargeaitd'enleveret fixer sur toile tous ceschefs- 
d'oeiíVre, de raême qu'elle Tavait fait en Italie. 

A présent, on n'y voit plus que la fresque dite 
des Prophètes, et seulement sur une faible partie 
de la voûte. 

De cette salle, et en venant du côté du couohant 
de cette même chapelle, on arrive dans une autre 
salle coupée en deux par deux planchers, longue 
de 12 mètres, large de 10, prenant jour par la fa- 
çade du couchant et par celle de la courd'honneur ; 
c'était l'ancienne salle d'armes, l'arsenal. 
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Aqui , souto Scipien CaflParelIi, cardinau Bor- 
ghese, nebout de Pau V, legat d'Avignoun fI605 
à 1607), s'es fa de pinturo griso que representavon 
la guerro. 

La capello auto.noun sèniblo avé reçu de pin- 
turo ; es uno bello pèyo emé vouto desgajado à 
16 mètro au-dessus dóu sòu. 

Es dins esto partido dóu castèu que l'architèite 
Viollet-le Duc, dins soun plan de restauracien, 
voulié faire uno catedralo e rarchevescat ; èro de- 
segur uno bello idèio, mai sarié de va regreta: un 
mounumen ansin dèu resta tau e quau dins souii 
architèituro. 

Pèr de courredou estrechoun arribas au coustat 
dóu couchant, obro de Pèire Oberi, souto Cle- 
mènt VI, e metès pèd dîntre d*uno poulido galarié 
que courapren vint pichòtei quersado augivalo, 
uno dei mai galàntei cavo architeituralo que pous- 
qués vèire encaro en plen dins aquéu palais. 

D'aqui se va dins lei salo que, souto*Iei vici-Ie- 
gat, servissien à Tauditour generau, à la datarié, 
au tribunau de la Roto. 

La partido dóu nord d'aquelo bastisso èro lei 
caserno, leis establarié, lei loujamen dei serviciau ; 
li avié meme agu un jue de paumo, avans que lou 
genìo militàri n'en aguèsse pres poussessien. Lei 



mài- 



— 99 — 

Là, sous Scîpioa Caffarelli, cardinal Borghèse, 
nev#u de Paul V, légat d'Avignon (1605 à 1607), 
ont été faitesdes peintures grises qui représentaieut 
la guerre. 

La chapelle haute semble ne pas avoir reçu de 
peintures; c'est une belle pièce avec voûtes har- 
dies lancéesè. 16 mètres au-dessus du sol. 

C*est dans cette partie du château que Tarchitecte 
Viollet-le-Duc, dans son projetde restauration, vou- 
lait faire une cathédrale et rarchevêché ; c'était 
assurément une bellé pensée, mais c'eùt été chose 
regrettable : un tel monument doit gárder Tinté- 
grité de son architecture. 

Par d'étroits corridors í'on arrive dans le côté 
du couchant, OBUvre de Pierre Oberi^ sous Clé- 
ment VI, et Ton met les pieds dans une délicieuse 
galerie qui comprend vingt petites travées ogivales, 
une des plus jolies choses architecturales qui soit 
encore visible en entier dans ce palais. 

De là, on se rend dans les salles qui, sous les 
vice-légats servaient à Tauditeur général, à la da- 
terie, au tribunal de la Rote. 

La'partie du nord de cette bâtisse formait les 
casernes, les écuries, les logements des serviteurs ; 
il y a même eu un jeu de paume, avant que le 
génie militaire en eût pris possession. Les plan- 
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planchié èron à 7 mètro d'auturo ; âro, tout acoto 
es esta trevirá. 

Au sourti d'aquesto partido, pèr vèire dóu coustat 
levant, se quito lei bastisso de Clemênt VI e rin- 
tras dins lou restant dón palais de Benezet XIL 

Eici lei vouto soun mens auto e se li ves plusrar- 
chiteituro tant lóugiero e tant courouso deis àutrei 
salo, mai Ton s'otrobo dins la partido dóu castèu 
mounte Tistòri tèn la pu grando plaço e la legèndo 
un bouen rèng. 

Vès-nous eicito arriba dins la capelloauto, dicho 
de Clemènt VI o de Sant-Marciau, qu'es dins la 
tourre de Sant-Jan vo bèn de Plnquisicien ; aqui 
li avié dous óuratòri, 

Lei pinturo d'aquelo capello es Tobro de Maceo 
Giovanelli^ de Viterbo, ço qu'es prouva pèr Jei 
comte de Clemènt VI en Tannado 1346, lei quau 
soun esta trouva dins leis archiéu dóu Vatican. Es 
de cap-d'obro couneissu dóu mounde entié, retra- 
sènt tóutei leis episòdi de la vido de sant Marciau, 
aquéu sant dóu païs liraousin en qu Clemèut VI e 
sei cardinau avien grando fisanço. Tènon lei quatre 
muraio emai la vouto, que lei cintre partissoû en 
vue divisien. 

Lei coulour n'en souu autant bello e vivo que 
pèr lei persounàgi de la salo dei Proufèto e mema- 
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chers étaient à 7 mètres de hanteur ; à présent, 
tout est tri^teraent transformé. 

A lasortíe de cette partie^j>oar venir vers celle 
au levant, on quitte les bâtiments de Clément VI 
pour rentrer dans le reste du palais de Benoit XII. 

Ici les voûtes sont moins hautes et Ton ne ren- 
contre plus rarchitecture sî légère et si élégante 
des autres salles> mais on se trouve dans la partie 
du château où l'histoire tient la plus grande place 
et la légende un bon rang. ♦ 

Nous voici arri'vé dans la chapelle haute, dite de 
Clément VI ou de Saiut-Martial, qui se trouve dans 
la tour de Saint-Jean, appelée aussi tour de Tln- 
quisition ; il y avait là deux oratoires. 

Les peintures de cette ,chapelle son't Toeuvre de 
Maceo Giovanelli, de Viterbe. Cela est prouvé par 
des comptes de Clément VI pour Tannée 1346, les- 
quels ont été trouvés dans les archives du Vatican. 
Ce sontdes chefs-d'oeuvreconnus du monde entier, 
retraçant tous les épisodes de la vie de saint Mar- 
tial, ce saînt du payslimousin en qui Clément VI 
et ses cardinaux avaient la plus grande foi. Elles 
^ occupent les quatre murs ainsi que la voûte, que 
les cintres divisent en huit parties. 

Les couleursy sont aussi belles et vives que pour 
les persoíinages de la salle des Prophètes et pareil- 
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men sus un foiîns blu,mai se soun mens bèn coun- 
servado : li a d'endré uno brigo bóufiga. 

Perqué fau-ti que de gènt sènso vergougno, pèr 
pas dire maufatan, agon ansin coupa, empourta 
sènso escrupule, aquélei bèllei tèsto que mancon 
aro ei cors, demasia tout ço qu'èro â pourtado de 
la man, e, proufana'cien I pèr tremuda en fabrico 
de granaio çiquélei supèrbei pèço, lei vouto n*en 
souu e^tado traucado pèr plesi. 

Lei pinturo de róuratòri qu'es en dessouto soun 
bessai miés counservado, mai de quant mens bello e 
de mendro valour; pamens, maugrat que noun sié 
couneissu lou noum de I'artisto leis aguènt facho, 
soun obro provo bèn qu'es un pintre de grand me- 
rìti . 

Coumo dins róuratòri d'en subre, la vouto es 
divisado en vue coumpartimen, cadun counsacra 
à-n-un dei disciple de sant Jan-Batisto. , ' , 

La tourre de Sant-Jan o de la Tresourarié, vuei 
descapelado, emé bèn d'autro, sènso cournicho, es 
uno dei mai istourico. 

Lou papo Jan' XXII, Târpian, n*en avié fa soun 
loujamen ; es dei fenèstro d'aquelo tourre que lou 
vièi papo, lagremous, arregardè passa lou courtègi 
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lement sur un fond bleu, mais elles se sont moìns 
bien consefvées : on y trouve des parties où Tenduit 
s'est soulevé. 

Pourquoi faut-il que des gens sans respect, pour 
ne pas dire malfaisants, aient ainsi coupé et em- 
porté sans scrupule toutes ces belles têtes qui 
maÌDtenant manquent aux corps, détérioré tout 
ce qui se trouvait à portée de la main, et, profa- 
nation I pour transformer en fabrique de plomb de 
chasse ces pîèces superbes, troué les voûtes comme 
à plaisir. 

Les peintures de r'oratoire qui se trouve au-des- 
sous sont mieux conservées, mais elles sont moins 
belles et d'une valeur moindre; toutefoîs, bien que 
le nom de Tartiste qui les a faites ne soit point 
connu, son oeuvre indique un peintre de grand 
mérite. 

De même que dans Toratoire supérieur, lá voûte 
se divise en huit compartiments, consacrés chacun 
à un des 'disciples de saint Jean-Baptiste. 

La tour de Saint-Jean ou de la Trésorerie, au- 
jourd'hui dépourvue de sa corniche, comrae bien 
d'autres, est une des plus historiques. 

Le pape Jean XXII, le rapace, en avait fait son 
logement, et c'est des fenêtres de cette tour que le 
vieux pape, en pleurant, regarda passer le cortège 
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qu'eu terro pourtavo lou cadabre de Pèire Rainal- 
lucci, di Pietro Corbario, aquéu frauciscan qu'à 
restiganço dóu rèi de Baviero èro esta nouma papo 
à Rourao souto lou noum de Micoulau V. Mai 
Jan XXII, que badinavo paa e avié à la dènt rem- 
peraire, lou faguè arresta (1328). Arribè en Avi- 
gnoun lou 25 d'avoust 1330, e n'es la couerdo au 
coui, en abibàgi de fraire minour, quiha sus d'ua 
cadafau, que davans tóutei avié publicamen coun- 
fessa sei tort e recouneissu lou poydé de Jan, qua 
li dounè rassoulucien , pièi Tembrassè dins lou 
counsistòri secrèt dóu 6 de setèmbre en venènt. 

Souto lou pretèste de rempacha de toumba ei 
man dei catiéu, lou papo li dounè un loujamen en 
dessouto dóu siéu : li dounèron de libre, avié lei 
mémei viéure que lou papo ; mai poudié parla eu 
degun (1). Sourtè d'aquito qu'à sa mouert, tres 
annado un mes après (1333). 

En quitant róuretòri de daut, arribas dins lei 
lònguei e bèllei salo qu'antan èron leis apartamen 
dóu papo ; s'atroubavo aqui la grand salo dei fèsto; 
couneissudo atout pèr lou noum de salo deis Eurre, 
sènso saupre coumo. • 

(i) Teissier. 
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qui portait en terre les restes de Pierre Rainallucci, 
dit Pietro Corborio^ ce franciscain<jui, à l'instiga- 
tion du roideBavière,avàitéténoraraé pape à Rome 
sous le nom de Nicolas V. Mais Jean XXII, qui ne 
plaisantait pasetgardait rancune à rempereur, le 
íît arrêter (1328). II arriva à Avignon le 25 août 
?330, et c'est la corde au cou, en habit de frère 
mineur, du haut d'un échafaudage, qué devant 
tout le monde il avait publiquement confessé ses 
Jorts et reconnu le pouvoir de Jean, qui lui donna 
rabsolution, puis rémbrassa dans le consistoire se- 
cret du 6 septembre suivant. 

Sous prétexte de rempêcher de tomber dans les 
mains de raauvaises gens, le pape lui donna un 
logement au-dessous du sien : les livres ne lui 
manquaîent pas, il était servi des mêmes mets que 
le pape; mais il ne pouvait parler à personne (1). 
Sa captivité dura jusqu'à sa mort, qui arriva trois 
ans un mois après (1333). 

En quittant Toratoire d'en haut, on arrive dans 
les longues et belles salles qui autrefois étaient les 
appartements des papes ; c'est là que se trouvait la 
grande salle des fêtes, connue aussi sous le nom de 
salle des Lierres, appellation dont on ignore la cause. 

(i) Teissier. 
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D*en proumié, lei fenèstro èron goutico ; es de 
crèire qu*eiçò despleisè en quaucun, que V4iei soun 
carrado ; prenon jour sus lou bèu compèstre coum- 
tadin. 

S'atrobo aussito aqui la salo dei festin, dicho 
tambèn salo Brulado, qu'a vjst peri pèr treitarié de 
Benezet, dis la legèndo, lei noutable d'Avignoun. 
Aquéu papo, pèr trata de la pas, avié counvida la 
noublesso, em* acoto, au dessèr, estènt sourti de la 
salo, aurié fa sauta tóutei que li èron, entre-tèms 
quita lou castèu e se rèndre libre. Mai noun ee 
bèn prouva (1) e n^es qu'un troues de legènao 
courrènt sus Tantico demouero. Fau pu lèu crèire 
k-n-un encèndi sènso encauso bèn couneissudo, es- 
tènt que lou fue de còup a fa déi siéu dins lou 
castòu. 

Veicito aquelo espèci de tourre dicho la Glaeiero, 
qu'au tèms de la Terrour recebè, dins la nue dóu 
16 au 17 d*óulobre de 1791, leî vitimo de la furour 
dei bando sanguinàri de Jourdan Coupo-Tèsto, orre 
dramo trata de man de mèstre pèr TArnèsti Daudet. 

Touto grando causo pouerto soun oumbro, e pèr 
lou pople, dintre lou castèu se li dèu èsse passa de 
cavo esfraiouso à noun • pousqué dire ; pèr éu , 

(i) Vèire sa fugido, p. 8o, 
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Primitivement, les fenôtres étaient gothiques ; 
cela déplut probableraent à quelqu'un, car aujour- 
d'hui elles sont carrées ; elles preniient jour sur la 
belle campag'ne du Comtat. 

Là se trouve aussi la salle des festins» dite éga- 
lement salle Brûlée, qui a vu périr par la trahison 
de Benoit, dit la légende, [es notables d'Avignon. 
Ce pape, pour traiter de la paix, aurait convié en 
un festin toute la noblesse, et au dessert, étant 
sorti de la salle, il aurait fait sauter ses hôtes, et 
pendant ce tem^ps, quitté !e château, reconquis sa 
liberté. Mais cela n'est pas prouvéfljet entreparmi 
les légendes qui courent sur cette antique demeure. 
Mieux vaut attribuer ce désastre à un incendie sans 
cause bien connue, caril estcertain que íe château 
a été plusieurs fois visité par ce fléau. 

Voici ce semblant de tour dénommée la Glacière, 
qui reçut, sous la Terreur, dans la nuit du 16 au 
17 octobre 1791, les victimes de la fureur des hordes 
sanguinaires de Jourdan Coupe-Tétes, drame lugu- 
bre traité de main de maître par notre Ernest Daudet. 

Toute grande chose porte son ombre, et pour le 
peuple, il devait se passer au château des choses 
effrayantes, à ne pouvoir les raconter ; pour îui , 

(i) Voir sa fuite, p. 8i. 
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aquelo bastisso en formo de piramido que s'atíobo 
pròchi de Trouias e de la Glaciero, CQUDeissudo 
pèr lou noum de tourre de rEstrapado, vo de la 
Tourturo, se parlavo n'en dirié de bello. 

Aqui, Tavuglo fe catoulico, que vesié pertout de 
messòngi, d'impousturo, de raarrit prepaus, aurié 
d'abord encadena, pièi £a mouri brutalamen d'qn 
biais de Tautre, encrouca, estanaia emé de fèrri 
rouge, metre sus de rodo à milo pouncho, roum- 
pre lei membre, espeia viéu pèr lou bourrèu la 
pauro creaturo de Dféu que pèr unoxavo o Tautro 
avié sus elo adu malo visto. 

Es-ti verai ? 

Fau-ti va crèire? 

Es pas tout-un se prounouncîa ; mai lou prou- 
vèrbi va dis : « Lou chin japo pas pèr rèn, » e á 
tèms passa se n'en es vist de tout péu ; à còup 
segur, es que dins uno reûnien de savènt tengudo 
en Avignoun en 1855, après avé bèn regarda, car- 
cula, tafura de tout caire, s'es recouneissu qu'aquito 
autambèn que dins tóutei leis àutrei castèu, se lî 
manjavo, e qu'aquelo bastisso loungarudo, eh pira- 
mido, èro rèn aurre que lei chaminèio dei cousino 
bastido dìns aquéu rode dóu cast^u. Au sujèt dóu 
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cette bâtisse ea forme de pyramide qui se trouve 
près de Trouias et de la Glacière, counue sous le 
nom de tour de TEstrapade, ou de la Torture, en 
raconterait de belles, si elle parlait. 

Là, Taveugle foí catholique, qui ne voyait par- 
tout que mensoQgej imposture, mauvais propos, 
aurait enchaîné d'abord, puis fait mourir brutale- 
ment d'une manière ou d'une autre, accrocher, 
tenailler avec des fers rougis au feu, mettre sur des 
roues armées de mille pointes, briser les membres, 
écorcher vive par le bourreau la pauvre créature 
de Dieu qui pour une raison ou pour Tautre avait 
attiré sur elle Tattention. 

Cela est-il vrai ? 

Faut-il le croire ? , 

II est difflcile de se prononcer; mais, comme dit 
le proverbe, « le chien n'aboie point pour rien, » 
et dans les siècles derniers on a vu bien des choses 
qui n*étaient pas drôles ; ce qu'il y a de certain, 
c'e^t que, dans une réunion de savants tenue à Avi- 
gnon en 1855, aprôs avoir bien regardé, calculé, 
fait des recherches de toute nature, il a été reconnu 
que \h., comme dans tous les autres ohâteaux, on 
mangeait,etque cette bâtisse longue et pyramidale 
n'était autre chose que la cheminée des cuisines 
qui se trouvaient dans cette partie du château, 
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four^ que pèr tóutei a fa taat couire , rousti de 
pàurei martir, vès, a servî que pèr fa couire lou 
pan ; un pastissié que vivié encaro en 1856, afour- 
tissié meme qu*estènt cousinié dóu vìei-legat Jaque 
Filomarino della Rooca, lou predecessour de Felip 
Casoni, dernier amenistratour dóu palais papau, 
avié fa basti lou four en questien. 

Pèr quant ei coundu , qu'élei-meme an sa le- 
gèndo, es obro roumano e proun necito : deTrouias 
coumo d'aiour èro leis ouide largant peravau tóutei 
les aigo dóu castèu. 

Mau-grat aquest afourtimen, pas rèn qu'empa- 
che lou p:)ple de teni à sa dicho e de garda sa 
cresènco. 

Au bout de Talo dei bastimen dóu levant li a la 
tourre qu*a pèr noura Trouias, bastido emé foueço 
raatèri venènt de Tancian palais de Tevesque, 
au nord un pauquet de la metroupòli, subre-que- 
tout de la tourre auto la defendènt d*aquéu caire, 
bessai que belèu d'uno partido de la dicho Glaci^e. 

Soun noum li vèn d'un destréqijp se li atroubavo 
bèn avans lou palais e qu'èro couneissu pèr lou 
noum de « Trullatium ». Ras de terro a pròchi de 
18 mètro de large, sei muraio an 4 mètro d'espés e 
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Quant au foup, qui, p)ur tout le monde, a tant 
fait cuire, rôtir de pauvres martyrs, eh ! bien, il n'a 
servi que pour faire cuire le pain : un pâtissier qui 
vivait encore en 185(5, affirmait même que c'était 
lui qui,étant cuisinier du vice-légat Jacques Filo- 
marino della Rocca, le prédécesseur de Philippe 
Casoni, le dernier administrateur du palais papal, 
avait fait bàtir ledit four. 

Quant aux souterrains, qui eux-mêmes ont leur 
légende, iis sont oeuvre romaine et plus qu'utile, 
car de Trouias comme d'ailleurs c'étaient les voies 
qui conduisaient au loin les eaux de toute nature 
provenant du château. 

Malgré rauthenticité de ce fait, rien n*empê- 
chera le peuple de tenir à son dire et de garder sa 
croyance. 

A rextiémité de raile des bâtiments du levant 
se trouve la tourdite Trouias,construite avec beau- 
coup de matériaux provenaut de Tancien palais de 
Tévêque, qui était un peu au nord de la métropole, 
surtout de la haute tour qui de ce côté le défendait, , 
peut-être même d*une partie de ladite Glacière. 

Son nom lui vient d'un pressoir qui se trouvait 
là bien avant le palais et qui était connu sous le 
nom de « Trullatium >>. A sa base. elle a près de 
18 mètres de largeur, ses murs ont 4 mètres d'é- 
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2 à la cìaio, qa*es à 80 mòtro dóu caire dóu le- 
vant e à 70 dóu caire díntre lou castèu. Ântan 
èro enca mai auto e subre sa plato-formo li avié 
encaro la tourreto de la Gacho, d'ùnei 10 mètro, 
Estènt que s'asciavo e semblavo s'entre-durbi, fou- 
guè reparado, e, li a quàuqueis annado, li demou- 
lissèron un cous ; coumo à-n-un tinèu, li metèron 
dous ciéucle de fèrri que mantènou aro sei vièlei 
muraio. 

Pèr uno viseto presso dins respessour de la mu- 
raio arribas au bèu daut. Foume I quinto visto 
meravihouso ! Sias esbalauvi, la Prouvènco moues« 
tro un de sei pu âàmei païsàgi. 

Au uord, Vi'lo-Novo-d'Avigaoun, que de sa tourre 
de Felip lou Bèu fa la farnto, soun castelas Sant- 
Andriéu, qu'es esta presoun d'Etat. Pièi, Castèu- 
NòU'de-Papo, emé sa vièio tourre que se destaco 
sus la bluiour de Taire ; Sorgo, Carpentras, lou 
mount de Baumo-de-Veniso, lou Ventour, que- sa 
gibasso de 1906 mètro sèmblo vougué trauca lou 
cèu. 

De-vers lou trelus, la viloto de Perno, lei couelo 
de Vau-Cluso, que sa baumo prefounso à goulo 
pleno douno Taigo lindo de la Sorgo, qu'a vist se 



^ ^_ 



/ 



— 113 - 

paisseur à la base et 2 au soraraet, qni est à 80 raè- 
tres du côté du levant et á 70 du côté intérieur du 
château. Jadis elle était plus élevée encore et sur 
la plate-forme il se trouvait en plus une tourelle 
du Guet, qui avait près de 10 raètres. Comme elle 
menaçait ruine et semblait devoir s'ouvrir, elle fut 
réparée, et, il y a quelques années, on a démoli 
un planche.p, et comne à un cuvier, ori a mis à la 
tour deux cercles de fer qui soutiennent, consoli- 
dent ses vieiUes murailles. 

Par un escalier pris dans Tépaisseur de son mur, 
on arrive à la cime. Dieu 1 quelle vue raerveilleusel 
A roeil surpris, la Provence montre Tun de ses 
plus beaux paysages. 

Au nord, Villeneuve-lez-Avignon, qui de sa tour 
de Philippe le Bel est si fìère, son châíeau fort 
Saint-André, qui a été prison d'Etat. Puis, Châ- 
teauneuf-du-Pape, dont la vieiUe tour se détache 
sur le bleu de Tair ; Sorgues, Carpentras, le mont 
de Baumes-de-Venise, le Ventoux, que sa bosse de 
1,906 mètres serable vòuloir trouer le ciel. 

Du côté du levant, la petite ville de Pernes, Jes 
collines de Vaucluse, dont la grotte profonde, in- 
sondable, déverse à pleins bords la belle eau claire 
de sa Sorgue, qúi a reflétélesbeaux yeux de Laure 

8 



- 114 — 

li miraia lei bèus uei de Lauro, e rimant pèr elo, 
s'espasseja sus sei ribo soun ami ioipourtau Pe* 
trarcoy lou pouèto ama. 

Vaqui la valèio d*en Durènço, emé sei ciéuta 
travaiarello ; leis Âupiho, eilalin, lôu castèu deis 
Issart ; pièi bèn de cavo d'aquéu terradou benesi 
que sarié tànti long à noumbra. 

Eiçavau,'mé lou riban argentau de souu flume, 
lei clouchié, leis oustau d'Avignoun, que dirias 
empresouna dins sa centuro de poulit bàrri. 

Enca mai pròchi, aquito en-dessouto e en plen 
dins sa majesta sevèro, d'aqui miés que de tout 
autre endré, se pòu amira dins soun entié e juja 
ço qu'èro aquéu castèu gigant, sètanto annado 
adarrè lou sèti dóu poudé apoustouli. 

Es dintre esto tourre que fouguè empresouna Mi- 
coiilau Rienzi (1), aquel enfant d*un aubergisto e 
d*uno bugadiero de Roumo que, devengu savènt 
e bèu parlaire, avié mes lou pople de soun coustat 
e assajavo en 1347 de faire la republico italiáno ; 
mai soun triounfle lou rendè auturous, tirani, e pèr 
s'assousta de la chavano que mountavo sus éu de 
tout caire, s'escouudè, pièi reussissè de fugi èi 

(i) Avié ía partido de la deputacien que de Roumo èro 
vengudo benastruga Clemènt VI quouro arribè au poun- 
tificat. 
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se mirant dans son crìstal liquìde, tandìs que, ri- 
mant pour elle, sur ses rives se promenait son im- 
mortel ami Pétrarque, le poéte aimé. 

Voilà la vallée de la Durance, avec ses cités tra- 
vailleuses ; les Alpilles, et plus là-bas, le château 
des Issart ; puis bien des choses de ce riche terroir 
qu'il serait trop long d^énumérer. 

En bas,avec le ruban d'argent deson fleuve, les 
clochers, les maisons d*Avignon comme emprison- 
nées dans sa ceinture de jolis remparts. 

Plus près encore, au-dessous même, dans toute 
sa sévère majesté, de là mieux que de toute autre 
part, on peut admirer dans son entier et juger ce 
qu'était ce gigantesque château , siège pendant 
soixante-dix années du pouvoir apostolique. 

C'est dans cette tour que fut emprisonné Nicolas 
Rienzi (Ij, cet enfant d'un aubergiste et d'une 
blanchisseuse de Rome qui, devenu savant et beau 
parleur, avait mis le peuple de son côté et tentait 
en 1347 de faire la république italienne; mais son 
triomphe le rendit hautain, tyrannique, et pour se 
mettre à l'abri de Torage qui grondait contre lui 
de toutes parts, il se cacha, puis réussit à fuir à 

(i) 11 avait fait partie de la députation que les Romains 
avaient envoyée à Clément VI pour e féliciter sur son 
avènement. 
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Prago ; mai uoun pousquè li esta siau, e sei de; 
marcho à Charle IV, en qu óufrissié e proumetié, 
bouenadi l'aflat dóu pople, de lou rèndre mèstre de 
Roumo emai de Tltàli, se va voulié e quand vour- 
rié, fèron faire soun arrestacien. Charle IV lou 
liéurè à Clemènt VI. 

Es la tòsto auto, caminant enviróuta de sourdat, 
que faguè soun intrado en Avignoun (1351). Tres 
cardinau. aguèron cargo de faire soun proucès, e 
mau-grat que Charle IV aguèsse demanda à Cle- 
mènt VI Tindulgènci pèr lou coupable, n'en sieguè 
encadena tambèn dins sa presoun ; anavo òstre 
brula viéu (1352), quouro Clemènt VI mourè. Leis 
ami dóu presounié parlèron pèr éu e devenguè 
mens malurous : li baièron de libre e recebié lei 
viéure de la taulo dóu papo. 

Petrarco, que Tamavo bèn e li avié meme dedica 
uno de sei pu bèllei «c canzoni », pleidejè sa causo 
au nouvèu papo Innoucènt VI e la gagnè, que, s'a- 
fìsant à soun talènt de bèu parlaire, li dounè lou 
titre de senatour e lou mandè à Roumo pèr fin de 
fa vira lou pople e Tadurre à la causo papalo. 

Mai la presoun nòun avié cbanja soun caratère , 
emé lou poudé Tarrouganço li revenguè, em* acò, 
fasènt ges de cas dei bouen counsèu dóu cardinau 
Albornoz, Tabile diploumate que li avien douna 
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Prague; maís il ne put y rester tranquille, et ses 
démarehes auprès de Charles IV, à quî il offrait et 
promettait, grâce à son ascendant sur le peuple, de 
le rendre maître de Rome ainsi que de ritalie, s'il 
le voulait et quand il le voudrait, luî valurent son 
arrçstatîon. Charles IV le livra à Clément VI. 

Ce fut d'un air hautaìn, en marchant au milieu 
de son escorte de soldats, qu'il íit son entrée à Âvi* 
gnon (1351). Troiscardinaux furent désignés pour 
faire sou procès^ et bien que Chárles IV eût de- 
mandé à Clément VI rindulgence pour le coupable, 
ìl n'en fut pas moins enchaîné dans sa prison ; il 
allait môme être brûlé vif (1352), lorsque mourut 
Clément VI. Les amis du prisonnier intervinrent et 
soa sort s'améliora : on lui donna des livres et ses 
repas venaient de la table papale. 

Pétrarque, qui Taimait bien et lui avait méme 
dédié une de ses belles « canzoni » , plaida sa cause 
et la gagna auprès du nouveau pape, Innocent VI, 
qui, se fiant àson talent de beau parleur, lui donna 
le titre de sénateur et renvoya à Rome pour y ga- 
gner et amener le peuple à rinfluence papale. 

Mais la prison n*avait point fait changer son ca- 
ractère ; avec le pouvoir rarrogance lui revint, et, 
ne faisant aucun cas des bons conseils du cardinal 
Albornoz, Thabile diplomate qu'on lui avait donné 
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pèr counseié noun se fè bèn vèire en lue, e dins uno 
bagarro poupulári, que darié eici tròu d'alòngui à 
racounta, lou 8 d'óutobre de 1354 sieguè tua pèr 
Cevo de Vaccia, au servici de la famihodei Colonna. 

Soun cadabre cbaupina lou tirassèron à rentour 
d'aquéu Capitòli ounte d'en d'avans un pople en 
delire Tavié aclama tribun, pièi pendoula sus la 
plaço de Sant-Miquèu. Ansin fenissè aquçl ufanous 
que toustèms avié embabouina tout lou mounde, 
•eis ami^ Petrarco lou proumié; èro un dei meiour 
dechifraire dei vièiei pèiro escricho. 

En descendènt de Trouias, se travèsso un passàgî 
proun large de long la grand salo dicho Brulado, 
aro magasin militàri, e se revèn d'aqui dins la 
grand court. 

Dins lei bastimen dóu couchant, vesès leis ar- 
marié dei legat e vici-Iegat d'Avignoun, emé de 
pinturo facho ei siòcle XVII e XVIII, mai que soun 
pas requisto. 

Pèr ana dins la partido d'aquest mounumen que 
n*avien fa lei présouii au tèms dei vici-Iegat, pièi 
presoun despartamentalo, e que desempièi 1880 es 
la salo deis archiéu dóu despartanaen, ounte se li 
gardo tóutei leis escrit de I'istòri d'Avignoun e dóu 
Coumtat, se passo d'uno pourteto estrecho, en au- 
givo^ facho en 1842 dins 'juno anciano uberturo. 
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pour conseil, et se fit mal valoîr de toutes parts, et 
dans une bagarre populaire^qu'il serait trop long 

narrer ici, le 8 octobre 1354 il fut tué par Cevio de 
Vaccia, un serviteur de la famille des Colonna. 

Son cadavre mutilé fut traîné autour de ce Ca- 
pitole où jadis le peuple en délire Tavait acclamé 
tribun, puis pendu sur la place Saint-Michel. Âinsi 
fînit cet orgueilleux qui, de tout temps, avait 
trompé tout le monde, ses amis et Pétrarque en 
particulier ; c'était un des meilleurs déchiflFreurs 
des.vieilles inscriptions*. 

En desoendant de Trouias òn traverse un passage 
assez large qui longe la grande salle dite Brûlée, 
à présent magasiu milltajre, et de là on revient 
dans la grande cour. 

Dans les bâtîments du couchant, on voit les ar^ 
moirîes des légats et vice-légats d'Avignon, ainsi 
que des peintures faites aux XVII» et XVIIP siè- 
cles, mais quî n'ont rien de remarquable. 

Pour se rendre dans la partie de oe monument* 
qui était devenue prison sous les vice-légats, puis 
prison départementale, et qui depuis 1880 est la 
salle des archives du départeraent, où Ton garde 
tous les écrits de Thistoire d'Avignon et du Com- 
tat, on passe par une petite porte étroite, en ogive, 
qui fut faite en 1842 dans une ancienne ouverture. 
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D'aquéu caire coumo aiour la muraio es sous- 
tengudo en fouero, de quatre en quatre mètro, 
pèr de grand pielat regissènt à 16 mètro d'auturo 
d'arcèu noun fasènt cors emé la muraio, qu'es à 
mié mètro arrèire e tèn à Tarcèu que pèr un cour- 
bèu, partissènt ansin la macho-couladuro en dous. 
Aquélei macho-couladuro es lou soulet ournamen 
esteriour dóu castèu papau. 

Coumo defènso, à part éstei macho-couladuro, 
se ves qucquàuquei pichòteìs uberturo, franc dóu 
coustat de la capello, ounte lou jour intravoaboun- 
dous pèr de bèlleis èstro goutico, mai Tabord n'en 
èro defendu pèr de làrgei foussat, autambèn que 
v'èro la muraio pèr la pèndo redo de sei soubas- 
samen. 

Es aquéu coustat dóu palais qu'es basti sus 
remplaçamen de ranciano glèiso metroupoulitano 
de Sant-Estièni e dóu palais de Tevesque, que se 
n*en ves enca^ la marco, "vuei, dins la grand salo 
deis archiéu. 

Es dintre aquesto nouvello demouero apoustou- 
lico qu'en 1317 (l)se jujè lou proucès dei fîgurino 
de i'envoutamen. Lei principau criminèu èron 

(i) Dins (( rhospitium audientise » (Duhamel). 
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De ce côté coDime des autres la muraille est sou- 
tenue en debors, de quatre en quatre mètres, par 
de grands piliers supportant à 16 mètres de hauteur 
des arceaux qui ne font point corps avec la mu- 
raille, laquelle se trouve d'un demi-mètre en ar- 
rière et ne tient à Tarceau que par un corbeau qui 
divise ainsi le machicoulis en deux parties. Ces 
machicoulis sont le seul ornement extérieur du 
château papal. 

Comme défense, en dehors de ces machicoulis, 
on ne rencontre que quelques petites ouvertures, 
moins le côté de la chapelle, où le jour entrait 
abondant par de belles fenêtres gothiqufts, mais 
rapproche en était défendue par de larges fossés, de 
même que la muraille Tétait par la pente raide de 
sa base. 

C'est ce côté du palais qui est bâti sur remplace- 
ment de rancienne église métropolitaine de Saint- 
Etienne et du palais de Tévêque, dont on voit encore 
des vestîges, actuellement, dansla grande salle 
des archives. 

Ce fut dans cette nouvelle demeure apostolique 
qu'en 13J7 (1) se jugea le procès des figurines ou 
de renvoûtement. Les principaux criminels étaient 

(i) Dans « rhospitium audientias » (Duhamel). 
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Jaa d'Ârnaut, prencipau medecin dóu papo, Barnat 
d'Artigo, soun capelan, e bèn àutrei gènt de glèiso 
que prenguèron d'aquelo erbo ; mai Mounsfegne 
Ugues Geraudi, evesque de Caours, estènt pres, 
paguè pèr leis autre. Lou cardinau Berenguié de 
Fiedal aguè cargo de mena aquest afaire à bèn ; 
Geraudi d'esperéu se recouneissè coupablee, coumo 
tau, lou 4 de mai de 1317, fouguè coundana à la 
degradacien eni' à la presoun à vido ; mai la mouert 
quètsi subito de Jaqae de Via, lou neboat dóu papo^ 
arribado soulamen quàuquei jour après la counda- 
nacien, que metèron sus lou comte dei counjura, se 
revenguè sus aquéu jujamen, e lou paure evesque 
sieguè coundana à mouert : Tespeièron en partido, 
li coupèron lamap, pièi lou brulèron (juliet 1317). 

La court que s'atrobo au mitan d'aquelo cous- 
trucien tant militàri, facho pòr Benezet XII, èro 
au plan-pèd, envirounado de lèrgeis arcado fasènt 
clastro, mai sènso vouto : li avié au-dessus uno 
galarié cuberto que, pèr de fenèstro bessouno bèn 
poulideto, prenié jour sus la court. 

Aquelo galariè, qu'èro mai que bèn pinturado, 
menavo en pertout : à I'uba, dins la capello, pèr 
uno larjo uberturo ; au levant, eis apartamen dóu 
papo ; au coucliant, dins leis àutrei dependènci 
dóu palais. 
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Jean d'Arnaut, principal médecin du pape^ Bernard 
d'Artigues, son chapelain, et bien d'autresgens d'é- 
glise qui surent se sauver ; mais Monseigneur Hu- 
gues Geraudi, évêque de Cahors, qui fut arrêté, 
paya pour les autres. Le cardinal Bérenger de Fiedal 
fut chargé de Tinstruction de cette affaire ; Geraudi 
lui-même se déclara coupable et, comme tel, le 
4 mai 1317, fut condamné à la dégradation et à 
la prison perpétuelle ; mais la mort presque subite 
de Jacques de Via, le neveu du pape, laquelle eut 
lieu quelques jours seulement après la condamna- 
tion, ayant été attribuée aux conjurés, l'on revint 
sur ce jugement, et le pauvre évêque fut condamné 
à mort: on l'écorcha partiellement, on lui coupa la 
main, ensuite on le brùla (juillet 1317). 

La cour qui se trouve au milieu de cette cons- 
truction si railitaire, faite par Benoit XII, était au 
rez-de-chaussée, environnée de larges arcades fai- 
sant cloître, mais sans voûte ; au-dessus se trouvait 
une galerie couverte qui, par des fenêtres jumelles 
très élégantes, prenait jour sur la cour. 

Cette galerie, qui avait également reçu de belles 
peintures, menait de tous côtés : au nord, dans la 
chapelle, par une large ouverture ; au levant, dans 
les appartements du pape ; au couchant, dans les 
autres dépendances du palais. 
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Subre d'aquesto galarié li avié mai de contro- 
fort, entandóumens macho-couladuro, arcèu, mar- 
let, eiceta lou caire de la capello, mounte avien fa 
servi leis ancian contro-fort de la glèiso Sant-Es- 
tiènij qu'estènt mai escarta e mens regulié noun 
se li èro pouscu douna meme biais de defènso ; 
mai en luego de gràndeis arcado, n'avien mes de 
mendro, recebènt de pichòteis arcaiuro dóu gànre 
d'aquélei au crestèn dei tourre de la Campano, de 
Trouias e de Sant-Jan. - 

Visto d'aquelo court, ounte èro lou pousde36 mè- 
tro tout cava dins la roco, la demouero de Bene- 
zet XII avié memo severita d'aspèt que d'en fouero. 
Se pôu coumpara à-n-uno abadié, ço que fa s'ensou- 
veni d'aquéu que n'en ispirè la coustrucien, au 
cardinau Blanc : de mouine de Cistèu fa papo, 
noun óublidè jamai I'austerita ni-mai la raubo de 
soun ordre. 

La tourre de la Campano sèmblo tira soun noum 
de la vesinanço dóu cloucheiroun de la Campano 
d'argènt, qu'èro lou clouchié de la metroupòli. 
Emai siegue áplaçado se pòu pas miés subre lou ro, 
ço que li fa dóumina tóutei leis àutrei bastimen 
dóu palais, es mens auto que Trouias : a 66 mètro 
d'aut e 12 de large ; ras dóu sòu, sei muraio an 
4 mètrg ji'espes^our çi 3 e mié à la cimo. Coumo 
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Au-dessus de cette galerie s'élevaient les contre- 
forts intérieurs^ ayant de mérae raaolncoulis, ar- 
ceaux et créneaux, moins les côté de la chapelle,où 
avaient été ptilisés les anciens contre-forts de Té- 
glise Saint-Etienne, dont récartement peu régulier 
n'avait pas permis d'établir le raême système de dé- 
fense; mais on y avait rempl9.ce lesgrandes arcades 
par des arcades moindres supportant de petites ar- 
caturesdans le genre de celles qui couronnaient les 
tours de la CAmpane, de Trouîas et de Saint-Jean. 

Vue de cette cour, dans laquelle se trouve le puits 
de 36 mòtres entièrement creusé dans le roc, la 
demeure de Renoit XII ne différait en rien, comme 
sévérité d'aspect, de Textérieur. On peut la compa- 
rer à une abbaye, ce qui rappelle le souvenir de 
celui qui en inspira la construction, au cardinal 
Blanc, qui, moine de Cîteaux devenu pape, n'oublia 
jamais ni l'austérité ni la robe de son ordre. 

La tour de la Campane semble devoir prendre 
son nom de son voisinage avec le clocheton de la 
cloche d'argent, lequel était le clocher de la mé- 
tropole. Malgré sa situation avantageuse sur le ro- 
cher, ce qtii lui fait dominer tous les ouvrages du 
palais, elle est moins élevée que Trouias : elle a 
66 mètres de hauteur et 12 de largeur ; à la base, 
ses murs ont 4 mètres d'épaisseur^ et 2 et deini au 
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Trouias a tres cous, recebèiit lou jour pèr de fenès- 
tro bèn duberto ; n'arrescountras encaro quàuqueis- 
uno ournado dóu crousihoun de pèiro qu*alor se li 
fasié. 

Leìs estànci d'aut soun vouta e sa clau de vouto 
pouerto leis armo.de Benezet XII. 

Au segound cous se ves enca la radiero cha- 
minèio d'aquélei tèms que sié oounservado dîns lou 
castèu. 

Au pèd d'esto tourre e cavado dins lou ro viéu, 
pièi voutado, li a lei bàssei-fouesso dóu palais ; 
n'en devenguèron leis in-pace. 

De meme que dins Trouias, un escalié de quasi 
un mètro, pres dins Tespessour de la muraio, fin- 
qu'au darrier estánci e d'aquito en encourbelamen 
long la muraio, meno au crestèn d'aquelo tourre. 

L'anciano capello pouotificalo de Benezet XII , 
qu'es bastido sus lei foundamento de Sant-Estièni, 
tiro 47 mètro de long em' ùnei 10 mètro de large : 
la vouto^ facho en 1335-1336, es auto de 20 mètro 
pròchi ; èro estado embelido de pinturo dei meiours 
artisto de repoco. 

En 1340 lou papo li fè souspèndre l'estendard 
que lou rèi de Castiho pourtavo à la bataio de Ta- 
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sommet. Comme Trouias, elle est divisée en trois 
étages, qui sont très bien éclairées par des fenôtres 
largement ouvertes et dont quelques-unes sont en- 
core ornées de la croisée de pierre usitée à cette 
époque. 

Les étages supérieurs sont voûtés et leur clef de 
voûte porte les armes de Benoit XII. 

C*est dans le second étage que se trouve encore 
ladernière cheminéede Tépoque qui soit conservée 
dans le château. 

Au pied dtí cette tour et creusées dans le roc vif, 
puis voûtées, sont les basses-fosses du palais ; elles 
en devinrent les oubliettes. 

De même que Trouias, un escalier de près d'un 
mètre mène, ménagé dans Tépaisseur du mur, jus- 
qu^au dernier étage et de là en encorbellement le 
long du mur, oonduit au sommet de cette tour. 

L'ancienne chapelle pontificale de Benoit XII, 
qui est bâtîe sur les fondations de Saint-Etienne, 
mesure 47 mètres de longueur sur près de 10 mè- 
tres de largeur ; la voûte, qui se 6t en 1335-1336, 
est élevée de près de 20 mètres ; elle avait été em- 
bellie de peintures faites par les meilleurs artistes 
de Tépoque. 

En 1340 le pape y fit suspendre Tétendard que 
le roi de CastiIIe portait k la bataille de Ta- 
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rifa (1), emé leis estendard pres ei rèi Mouro ; 
s'aclapè à racoumençanço dóu siècle XV, en se- 
guido à drechana dei sèti soustengu souto Bene- 
zèt XIII vo bèri deis encèndi, aquéu flèu que mai 
d'un còup a fa dei siéuno dins esto demouero 
pièi, lei papo aguènt quita Avignoun, sei brigo 
servissèron qu'ei reparaci«n dóu palais. . ^! 

En 1667, unç partido d'aquelo capello, que ^'^ j 
dien la capello Brulado, siegue councedido au cha î 
pitre metroupoulitan pèr n'en faire uno sacrestié^ i 

Es dins aquelo partido dóu palais de Bene- 
zet XII (2) que lou 9 de setèmbre de 1562 sieguè' 
destesta Perrinet Parpaio, premicié de rUniversita 
d'Avignoun : de ferverous papisto, s'èro fa uga- 
nau, avié pres part au sèti de Castèu-Nòu-de-Papo 
e agu messien de sei courreligiounàri de croumpa 
d'armo, en vcndènt à Lien lei vase sacra 'mé Tar- 
gentarié qu'avien rauba ei glèiso d'Aurenjo, 

Ferrante Patavicini, jouine pouèto italian, que 
sa favello satirisavo de-longo lei cardinau Barbe- 
rini, nebout dóu papo Urban VIII, en 1644, souto 

(i) Tarifa (AndalousicO» fourtaresso que lou rèi don 
Sanche IV avié presso ei Mouro en 1292. 
(2) Dins Trouias, que dis Joudou. 
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rifa (1), aiusi que les étendards pris sur les rois 
Maures; elle s'éoroula dès le commencement du 
XV« siècle,sans nul doute après les sièges soutenus 
sous Benoit XIII ou par suite des incendies, ce 
..éau ayant à plusieurs reprises fait grand dommage 
dans cette demeure; puis, comme les papes avaient 
c^'iitté Avignon, ses débris ne servirent qu'aux ré- 
parations du palais. 

En 1667, une partie de cette chapelle, dite cha- 
felle Brûlée, fut concédée au chapitre métropolitain 
p'our en faire une sacristie. 

C'est dans cette partie du palais de Benoit Xlf (2) 
^ 'j que fut, le 9 septembre 1562, décapité Perrinet 
a Parpaille, primicier de rUniversité d'Avignon : 
i' de fervent papiste, il était passé calviniste, avait 
?o t participé au siège de Châteauneuf-duPape et reçu 
p* de ses coreligionnaires le mandat de faire achats 
•" 1 d'armes, en vendant à Lyon les vases sacrés et Tar- 

genterie enlevés par eux aux églises d'Orange. 
^^ Ferrante Patavicini, jeune poète italien, dont la 
'6' l verve satirique poursuivait à outrance lescardinaux 
ito 1 Barberini, neveux du pape Urbain VIII, en 1644, 
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(i) Tarifa (Andâlousie), forteresse que le roî don SaQ- 
,^he IV avait prise aux Maures en 1292. 
(2). Dans Trouias, dit Joudou. 




— 130 — 

la legacien de Camiho Pampliiti, nebout d'Innou- 
cènt X, li sieguè destesta peréu. 

Dempièi la partènço de Benezet XIII, Avignoun 
aguè plus ges de papo en sei bàrri ; lou poudé li 
passè vun Tautre nouu, de 1410 à febrié de 1G90, 
pèr 25 legat e 44 vici-legat. Après la legaeien de 
Pèire Ottoboni, cardinau. nebout d' Aleissandre VIII, 
lâ qualo prenguè fin en 1691, li aguè plus de legat 
en Avignoun ; lei vìci-legat qu'amenistravon aquelo 
vilo sieguèron subourdouna à-n-uno coungregacien 
ooumpousado de cardinau 'mé de prelat establido 
segound lou rescrit dóu papo Jníioucènt XII, data 
dóu 16 de febrié de 1692; em'acò, de 1693 á 1790, 
vinto-un vici-leg^t li gouvernèron. 

Quàuqueis-un d'aquéleis amenistratour countu- 
niguèron d'embeli lou castèu, tau lou cardiriau de 
Clar-Mount; pèr contro, lou vici-legat Aleissandre 
Colonna,prelat doumesti, provo sa manco de judici 
e de bouen goust en fènt dçmouli uno partido de la 
bello tourre deis Angi, que lei matèri servissèron pèr 
basti, à rintrado dóu palais, uno barbacano em* un 
pouent levadis, quouro li aguè lou bourroulis de 
1664 ; bastisso que soun estado ramplaçado en 
1857 pèr la doublo rampo de aro. { 

Aquelo tourre èro estado facho de 1335 à 1337, \ 
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60US la légation du cardînal Camille Pamphiti, ne- 
veu d'Innoeent X, y fut également décapité. 

Depuis le départ de Benoit XIII, Avignon ne vit 
plus de papes siéger dans ses murs ; le pouvoir y fut 
alternativement exercé, de 1410 à février 1690, par 
25 légats et 44 vice-légats. Après la légation de 
Pierre Ottobóni, cardinal, neveu d'Alexandre VIII, 
laqudle prit fin en 1691, il n'y eut plus de légats 
en Avignon ; les vice-légats qui administrèrent 
cette ville furent subordonnés à une congrégation 
composée de cardinaux et de prélats, établie selon 
le rescrit du pape Innocent XII, en date du 16 fé- 
vrier 1693 ; et c'est dans cette condition que, de 
1693 à 1790, vingt et un vice-légats y exercèrent le 
pouvoir. 

Quelques-uns deces administrateurs continuèrent 
k embellir le château, entre autres le cardinal de 
Clermont; en revanche, le vice-légat Alexaudre 
Colonna, prélat domestique, prouve son peu de ju- 
gement et de bon goût en faisant abattre une 
partie de la belle tour des Anges, dont les maté- 
riaux servirent à construire, á l'entrée du palais, 
une barbacane et un pont-levis, lors de rinsurrec- 
H;ion de 1664'; constructions qui ont été remplacées 
en 1857 par la double rampe actuelle. 

Cette tour avaît été construite de 1335 à 1337, 
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au règiie de Beuezet XII, e d'en-proumié se li disié 
la Grand-Tourre o dóu Papo ; en sei cous diferènt 
s'atroubavo la chambro à coucha, la librarié, lou 
tresor, la salo k manja. la salo dei viésti e la ca- 
pello privado dóu Sant-Paire (I). 

La tourre deis Angi clavavo d*abord au sud-èst 
. lou palais papau tau que Tavié auboura Bene- 
zet XII. Subre lei doues làrgeis arcaduro fourmiint 
macho-couladuro finqu'à la cimo de la tourre, 
li avié uno terrasso pèr lou servici d*éstei macho- 
couladuro, pièi, en arrié, mai uno segoundo bas- 
tisso, n'aguènt uno tresenco dessubre, aussito en 
remorso, qu'es estado cuberto d'uno téulissoà douei 
pèndo quouro fèron dóu palais uno caserno. 

En 1472, Joulian de la Rouviero, pu tard de- 
vengu papo emé lou noum de Jùli II (1503), 
avié fa embeli la pouerto d'intrado majo. Es éu 
que, se counfourmant à la bulo dóu pápo Sist IV, 
soun ouncle, datado de mai 1481, avié manda à 
Roumo la grand part dei libre e papié precious de 
la biblioutèco dóu palais ; la revoulucien, elo, es- 
traiè lou rèsto. 

(i) Segound lou R. P. Erlhe, archîvaire dóu Vatican. 
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sous Benoit XII, et en principe elle portait le 
nora de Grande-Tour ou tour du Pape ; dans ses 
divers étages se trouvaient la chambre à coucher^ 
la bibliothèque, le trésor, la salle à manger, la 
salle des vêtements et la chapelle privée du Saint- 
Père (Ij. 

La touF des Anges terminait primîtivement au 
sud-est le palais papal tel que Tavait conçu Be- 
noit XII. Au-dessus des deux larges arcatures for- 
raant machicoulis, jusqu'au sommet de la tour, 
était une terrasse pour le service de ces machicou- 
lis ; puis, s'élevait à retrait une seconde construc- 
tion à raachicoulis, surraontée elle-raême d'une 
troisième, également en retrait, qui lors de Tutili- 
sation du palais en caserne, a été coiffé d*un toit à 
deux pentes. 

En 1472, Julien de la Rovère, qui plus tard de- 
vint pape sous le nora de Jules II (1503), av'ait fait 
embellir la principale porte d'entrée. C'est lui qui, 
conformément à la bulle du pape Sixte IV, son 
oucle, en date de mai 1481, avait adressé à Rorae 
la raajeure partie des livres et papiers précieux de 
la bibliothèque du palais ; la Révolution, elle, en 
dispersa le reste. 

(i) D'après le R. P. Erlhe, archiviste du Vatican. 
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A la fin dóu meme siècle despareissien peréu lei 
dous cloucheiroun de la « Lojo > : se n*en ves 
euca lei suport en nis d'aroundo à Tauturo dóu 
bescaume anant tout de long dóu prourai&r es- 
tági. 

De 1768 à 1789 l'esperit francés prougresso bra- 
vamen dins aquelo ciéuta labouribuso a, de tout 
cairé se proupajo Tidèio d'uno reunien à la Franço. 

Lou mouvamen esclato lou 10 de jun de 1790 : 
lou 12, lou vici-legat Felip Casoni es enmanda, 
leis armo de Franço prenon la plaço d*aquélei dóu 
papo e lou gouvernamen remés ei man de la mu- 
nicipalita. 

Lou 14 de setèmbre de 1791, TAssemblado na- 
ciounalo decrèto la reúnien d'Avignoun emé dóu 
Coumtat Venessin à, la Franço; lou 8 de nouvèm- 
bre, Champîen (}e Vilo-Novo e d*Aubigna, nouma 
pèr faire eisecuta aquelo lèi, fasien soun intrado 
en Avignoun, tròu tard, ai I las, pèr empacha Tes- 
paventable dramo dei rnassacre de la GJaciero, que 
se fèron dins la nue dóu 16 au 17 d'óutobre. 
' Quouro, mountant sus Paris de pèr Avignoun, 
passè lou bataioun dei patrioto marsihés, d'eisalta 
acipèron la campano dei papo (1;, e brutalamen 

(i) F. Gras, « Li Rouge dóu Miejour ». 
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A la fin du même siècle dîsparaissaîent égale- 
ment les deux clochetons de la « loggia », dont 
on voit encore les supports ou nids d'aronde à la 
Hauteur du balcon qui règne tout le long du pre- 
mier étage. 

De 1768 à 1789 Tesprit français fait grand pro- 
grès dans cette citè laborieuse, et de toutes párts 
se propage Tidée d'une réunion à la France. 

Le mouvement éclate le 10 juin 1790 : le l^ le 
le vice^égat Philippe Casoni est chassé, les armes 
de France sont substituées à célles du pape et le 
gouvernementfemis entre les mains de la munici- 
palité. 

Le 14 septembre 1791^ TAssemblée nationale 
décrète la réunion d'Avignon et du Comtat Venais- 
sin à la France ; le 8 novembre, Champion de 
Villeneuve et d*Albignac, nommés pour procéder 
à Texécution de cette loi, faisaient leur entrée à 
Avignon, trop tard, hélas I pour empêcher Tépou- 
vantable drame des massacres de la Glacière, qui 

eut lieu dans la nuit du 16 au 17 octobre, 

■» 

Lorsque, montant sur Paris par Avignon, passa 
le bataillon des patriotes màrseillais, des exaltés 
crièrent sus à la cloche des papes (1), et, brutale- 

(i) F. Gras, « les Rouges du Midi ». 
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toumbado de soun cloucheiroun, souspendudo emé 
de traiau que la davalon^en raspaiant aquélei mu- 
raiasso, laisso esquiha, pecaire, soun g-latimen, tau 
que lou darrié badai d'un crestian rendènt ramo ; 
elo, ansih sóunavo sei clar. 

La presènci dei papo es rencauso qu'en la ciéuta 
avignouneiico se li acampèron mai que mai d'ar- 
tisio qu'emé sei cap-d'obro an embeli lou palais. 

L'ag'riculturo li devenguè prouspèro e l'endustrìo 
dóu velous emai aquelo de la sedo li prenguèron 
soun bespandido ; sei proudu, que lei mouestro lei 
mai bello à baudrese vesien dins rcmbelimen deis 
apartamen particulié d'aquelovasto demouero prin- 
ciero, arribèron à-n-uno renoumado que Lien es la 
souleto d'avé aro., 

Adeja en 1497 uno empremarié avié pres flame 
vanc dinsaquelo vilo, que sa situacien particuliero 
permetié rempressien e l'espourtacien de tóutei lei 
libre coundana en Franco, 

Emé leis art e rendustrlo aussi fasien ftòri léi 
letro^e à la court de Cleiuènt VI trelusissien tant 
e pièi mai aquéleis acadèmi de « gèntei dono, talo 

(i) Legissèn dins Joudou (p. 319) qve Colbert ravissè 
à Avignoun la fabricacien dóu velous» per la traspourta à 
Lien, soun païs nadau. 
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ment arrachée de son clccheton, suspendue par des 
câbîes qui la descendent, en frôlant ces hauts murs 
lapauvrette laisse échapper des sons plaintifs, tout 
cofiime les dernier râle d*un corps puissant de qui 
s'échappe Tâme ; elle sonnait ainsi son propre glas. 

La présence des papes fit affluer dans la cité avi- 
gnonaise bon. nombre d'artistes qui par leurs chefs* 
d'oBuvre concoururent á rembellissenient du palais. 

L'agriculture y devint prpspère et rindustrie du 
velours ainsi que celle de la soie y prirent un grand 
développement ; ses produits, dont les plus beaux 
spécimens furent employés á profusion dans Tem- 
bellissement des appartements particuliers de cette 
vaste demeure princière, acquirent une renommée 
que seule celle de Lyon égale de nos jours (1). 

Dès 1497, une imprimerie avait pris de grands 
développements dans cstte ville, dont la situation 
toute particulière permettait rimpression et fex- 
portation de tous les livres condamnés en France. 

Avec les arts et l'industrie fleurirent aussi les 
lettres, et à la cour de Clément VI briilèrept d'un 
vlf éclat ces académiies de « femmes aimables, telles 

(i) Colbert ravit à A.vignon la fabrication du velours, 
pour la transporter à Lyon, son pays natal (Joudou, p. 

3 «9)- 
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lei Mabilo de Vilo-Novo, Briando de Gòút, Uguelo 
de Fourcauqiiié, Beatris de Saut, Lauro de Novo, 
Blanco de Flassan, Isnardo de Roco-Fueio, Dou- 
ceto de Moustié, Antounieto de Cadenet, Madaleao 
de Seloun, Blanco-Flous de Partus, Estefaneto de 
Gantèume, la bello Adeliso d'Avigi>oun, cousino 
de Lauro, emai mai. 

Ah î n'i a d'auturous persounàgi qu'an sejourna 
dins aquéu vaste e meravihous palais ; quouro 
lei legat amenistravon, abafito de eita : Francés 1« 
(1533), Charle IX (24 de setèmbre 1564), Enri III 
(17 de nou^èmbre 1574), Marlo de Medicis (1600), 
Louis Xm (1622), Louis XIV (19 de mars 1660) e 
aurre. 

Que n'en soubrarié encaro à dire sus Tamour 
dóu lùssi e de Targènt, lou libertinàgi, leis entrigo 
amourouo, poulitico, mau-fasènto; leis empresou- 
nam^n e àutreis eicès que soun passa dintre d'eato 
demouerol Mai eiçoto es Tafaire de plumo mai au^ 
tourisado que la miéuno e noun sarié à lia emé la 
dicho simplo d'aquesto mounougrafìé. 

Lou décrèt dóu 14 de setèmbre de 1791 reùnissè 
Avignoun à la Franço ; lou 8 de iThuvèmbre de 1791 
la lèi recebié soun eisecucien e lou 19 de febrié de 
1797 Pio VI, pèr rarticle 6 dóu tratat deTolentino, 
declaravo renouncia puramen e simplamen, en fa- 
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]es : Mabille de Villeneuve, Briande d'Agoult,Hur 
guette de Forcalquier, Béatrix de Sault, Laure de 
Noves, Blanche de FlaSî=ans, Isnarde de Roque- 
feuille, Doucette de Moustiers, Antoinette de Cade- 
net, Magdeleine de Salon, Blanchefleur de Pertuis, 
Stéphanette de Gantelme, la belle Adèlise d\\vi- 
gnon, cousine de Laure, et bien d'autres encore.» 

Nombreux sont les hauts personnages qui ont 
séjourné dans ce vaste et somptueux palais ; pen- 
dant radministration des légats, nous citerons en- 
tre autres, François 1«' (1533), Charles IX (24 sep- 
tembre 1564), Henri 111(17 novembre 1574), Marie 
de Médicis (1600), Louis XIII (1722), Louis XIV 
(19 raars 1660), etc. 

Que de choses n'y aurait-il pas encore à dire sur 
ramoQr du luxe et de l'-argent, le libertinage, les 
intrigues anioureuses, politiques, malfaisantes ; les 
eraprisonnements et autres excès qui se sont passés 
daus rintérieur de cette demeure I Mais cela appar- 
tient à plurae plus autorisée que la raienne et sor- 
tirait du cadre de cette raodeste monographie. 

Le décret du l^ septembre 1791 reunit Avigiion 
à la France ; le 8 novembre 1791 la loi recevait son 
exècutimi et le 19 février 1797 Pie VI, par Tarti- 
cle 6 du traité de Tolentino, déclaraitrenoncerpu- 
rement et simplement, en faveur de la République"* 
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vûur dtì la Republico Franceso, en tóutei lei dre que 
poudié avé sus la vilo e lou terradou d'Avignoun, 
la Coumtat e sei dependènci. 

Vers 1812 la Franço counvertissè en caserno Tan- 
ciano demouero papalo : pèr Tassiéuna en sa novo 
destinacien , demoulisson , bastísson , blanchisson 
d'eici, d'eila, sènso respèt pèr Tart e la bèuta de 
redifici. Dempièi, la rampelado dei tambour e Ta- 
pèu dei cleiroun se li fènt entèndre de la diano au 
cuerbe-fue, an pres la plaço dóu brut galoi dei 
campano d'antan, e lei marcho guerriero de la mu- 
sico militàri aquelo de la voues de Tourgueno emé 
dei cantico.sacra. 

Uno talo demouero dèu-ti sèmpre resta ansin ? 
Nàni, parai. 

Bouenadi Tor generous de la Franço, seis enfant, 
emé lou flame envanc dóu genio, an fa en Grèço, 
en Perso, en Eigito sourti de terro lei mounumen 
antique ; me sié permés, en acabant aquesto ou- 
breto, de fourmula lou vot sincère de vèire la 
Franço e lei poudé publi faire de-meme pèr nouesto 
terro naciounalo. 

En respoundènt pèr sa bello ajudo ei vot qu'a 
fourmula lou Miejour artistique, adeja, sènso gros 
sacrifìci pèr sei financo la Franço veirié lèu , 
çoumo va faguè lou pouèto Jaussemin àutrei-fes, 



— 141 — 

Française, h tous les droîts qu'il jjourrait prétendre 
avoir sur la ville et le territoire d'Avignon, le Com- 
tat Vtnaissin et ses dépendances. 

Vers 1812 la France convertit en caserne cette 
demeure papale, et pour raménagement de sa uou- 
velle destination, on "démolit, bâtit, blanchit d'ici^ 
de là, sans respect pour Tart et la beauté de l'édi- 
fice. Depuis, le roulement des tambours et Tappel 
des clairons s*y faisant entendre de la diane au cou- 
vre feu, y remplacent le bruit joyeux des cloches 
d'antan, et les marches entraînantes de la musique 
militaire y ont pris la place de la voix de Torgue 
et celle du chant des hymnes sacrés. 

Une telle demeure doit-elle toujours rester dans 
le même état? Assurément non. 

Grâce à Tor généreux de la France, ses enfants, 
qu'anime lesouffle du génie, ont fait sortir du sol 
de la Grèce, de la Perse et de TEgypte les antiques 
monuments ; qu'il me soit permis, en finissant ce 
petit travail, de formuler le voeu sincère de voir la 
France et les pouvoirs publics faire de même pour 
notre sol national. 

En répondant par Tappui de son concours aux 
voBux déjà formulés par le Midi artistique, sans 
grand sacrifice pour ses finances, la France verrait 
bientôt^ comme le fit jadis le poète Jasmin, pour 
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per lei bouéneis obro, à l'apàu dóu caiit pouèti dei 
cigalo felibrenco presicant pèr l'pbro prouveoçalo, 
l'ordiSu rîehe, la mounedo dóu travaiadou mesela- 
dis pèr ]a memo toco patrioutico de restauracien e 
cfjunservacieu dei vièi mouuumen de Nimes, d'Au- 
renjo, d'Arle ; noiiéstei sourdat, dins Avignoun, 
aurien uno caserno novo ; em' acò, restaura, em- 
beli, museon unique dius lou mounde sarié iioueste 
majestous Castèu dei Papo. 
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les bonues*oeuvres, répondaut à Tappel poétique 
des cigales félibréennes prêchant pour roeuvre 
provençale, Tor du riche, la monnaie du travail- 
leur se confondre dans le même but patriotique de 
restauration et conservation des vieux monuments 
de NîmeSŷ- Orange, Arles ; jnos soldats, dans Avi- * 
gnon, auraient une caserne neuve ; puis, restauré, 
embelli, musée unique dans le monde serai^t notre 
majestueux Château des Papes. 






AU FELIBRE PAPALTN 

Lou Castèu Papau iiame-nòu, 
Rebasti de tei man, counfraire, 
Noun es paga — quaranto sòu — 
Toun Castèu Papau flame-nòu. 
Deî quatre cantoun dóu terraire 
Te vèn de souscricien, n'en plòu ; 
Laren, aman de te coumplaire... 
Osco 1 Martin dóu Castèu nòu. 

L'Escolo de Lar pren soun vòu 
'Mé tu, noun poudié pas mies faire ; 
Sènso repròchi e sènso pôu/ 
L'EscoIo de Lar pren soun vòu. * 
Nous dien maniacle, lei barjaîre ; 
Manden lei barjaireà... fìarjòu. 
'Mé tu, noun poudian pas mies faire, 
L'EscoIo de Lar pren soun vòu. 

Fas mai gènto oubreto, aquest còup, 
A-z-Ais, Tami, « fas Sant-Sauvaire »;* 
De bouen travai n'i a jamai tròu, 
Fas mai gènto oubreto, aquest còup. 
Basti, noun es pichot afaire, 
E d'estampa, que chaplachòu I 
O, diran qu'as fa Sant-Sauváire, 
De tant sies engaubia, 'quest còup. 

F. VlDAL. 
• Prouvèrbi Cacalian. 

A-z-Ais, empremarié J. Nicot. — ^»384 
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